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Slovo predsedu na úvod novej sezóny 2004 
 

 
 

Vážení  priatelia jachtári, 
 
Stojíme na prahu novej jachtárskej sezóny. Rok 2004 je významný pre náš šport aj 

tým, že sa počas tejto sezóny uskutočnia Olympijské hry a slovenský jachtár má účasť na 
tomto významnom podujatí zabezpečenú už od minulého roku.  

Avšak nie všetci sú olympionici a náš jachting žije aj množstvom ďalších podujatí 
a pretekov domácich i zahraničných. V knižočke ŠTART 2004 sa dočítate o všetkých 
jachtárskych akciách, ktoré sa uskutočnia na Slovensku i o významných pretekoch 
v zahraničí, ktoré by pre našich malých i väčších jachtárov mohli byť zaujímavé. S potešením 
môžeme poznamenať, že preteky, ktoré boli novozaložené v minulom roku sa vydarili 
a v tejto sezóne sú už zaradené do termínového kalendára. Samozrejme, že sú v ŠTARTE 
2004 uvedené aj propozície majstrovstiev Slovenska, pohárových pretekov a mnoho ďalších 
užitočných údajov pre úspešný priebeh celej tohotoročnej jachtárskej sezóny. 

Okrem už tradičného získavania informácii prostredníctvom ŠTARTU sú k dispozícii 
aktuálne informácie o dianí v slovenskom jachtingu aj na našej stránke www.sailing.sk. 
Verím, že aj táto cesta skvalitní a najmä urýchli informovanosť našich jachtárov.  

Rád by som ešte oznámil všetkým priaznivcom jachtingu, že kniha vydaná pri 
príležitosti päťdesiateho výročia jachtingu na Slovensku je k dispozícii a je možné si ju 
zakúpiť na sekretariáte SZJ. 

Hoci som už úvodom označil sezónu 2004 za sezónu olympijskú, rád by som ju 
vyhlásil najmä za sezónu korektného jachtingu. Neprimerane sa totiž rozšírilo nekorektné 
správanie na vode a to obzvlášť porušovanie pravidla 42 t.j. nedovolený pohon zvaný 
pumpovanie. Vyzývam teda všetkých tých, ktorí to s jachtingom myslia vážne, aby urobili 
v rozsahu svojich možností všetko pre to, aby vietor bol jedinou používanou pohonnou silou 
na našich jachtárskych pretekoch. Myslím tým samozrejme pretekárov, ale aj rozhodcov, ktorí 
by nemali tolerovať ani tento zlozvyk. Snažme sa jachting udržať na Slovensku ako šport 
gentlemanov.  

S nádejou, že takáto snaha má zmysel Vám všetkým prajem mnoho osobných 
a športových úspechov v tejto, ale i nasledujúcich sezónach. 
 
 
 
 

Ing. Peter Šabo 
  predseda SZJ 
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1. Adresár klubov 
 

OBLASŤ  ZÁPAD 
 
101 YC Slovan Bratislava 
Malý Otakar  Brestová 4 domov: 02/ 4437 2980 
  821 02 Bratislava práca: 02/ 4924 9206 
   mobil: 0904 325 451 
102 YC KVŠ Slovan Nitra 
Pavlík Milan Ružová 8 domov: 037/6515 460  
  949 01 Nitra práca: 037/6536 972 
   fax: 037/6536 972 
103 Jachtársky klub Tatran Bratislava 
  Dobšinského 32 práca : 02/52966385  
  811 05 Bratislava fax: 02/52961158   
   mobil: 0903 476374 
   e-mail: hydrocop@hydrocop.sk 
 

104 Jachtársky klub Slávia STU Bratislava 
Tomasch Peter Slovak Sailing Union domov: 02/4425 3425 
  Junácka 6 práca: 02/5341 5830 
  832 80 Bratislava fax: 02/5823 8365 
   mobil: 0905 395 069 
   e-mail: peter.tomasch@hill.sk 
105 YC Elektrovod Bratislava 
Ing. Malatinský Tomáš Čulenova 5 práca: 02/5292 7517 
  816 46 Bratislava fax: 02/5296 1820 
      e-mail: marta.dubovska@elvba.sk 
106  Yacht Club TJ Slávia Senec 
Dolanová Gabriela Obchodná 24 domov: 02/4591 6145 
  900 24 Veľký Biel práca: 02/45925130 
   mobil: 0905 224 859 
   e-mail: gd@stonline.sk 
107 TJ Pedagóg Bratislava 
Psalman Vladimír Dlhá 31 mobil: 0905 902 121 
  921 01 Piešťany e-mail: vladop@hotmail.com 
 

108 Slovakia Yacht klub Trenčín 
Brázda František Pribinova 10 práca: 032/6523 959 
  911 01 Trenčín fax: 032/6523 959 
   mobil: 0903 229 365 
 

109 Fun Board Klub Nitra 
Malík Roman Malinová 1 domov: 037/7411 551 
  949 01 Nitra mobil: 0905 256 086 
   e-mail: roman.malik@marta.sk  
110 YC TJ Sľňava Piešťany 
Ilenčík Igor Kukučínova 20 č.t.: práca: 033/22 888 
  921 01 Piešťany mobil: 0905 615 150 
113 ŠK Extrem IUVENTA Bratislava 
Petergáč Ondrej  Talichová 25 domov: 02/6436 7065 
  841 02 Bratislava práca: 02/5363 2141 
   e-mail: petergac@yahoo.com 
115 Yacht-Club Sagitarius 
  Pribinova 8 
  821 09 Bratislava 
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117 MY Geronimo 
Ballaschová Zuzana Seberínoho 1 práca: 02/4341 2807 
  821 03 Bratislava fax: 02/4333 0808 
   e-mail: myway@myway.sk 
118 YC Navy Blue Bratislava 
Ing. Vícen Marian Palkovičova 5 práca: 02/4342 9900 
  821 08 Bratislava domov: 02/55414740 
   fax: 02/4342 9900 
   mobil: 0905 466 204 
   e-mail: marvic@nextra.sk 
119 JK Alexandria Bratislava 
Skatulla Ján Vansovej 4 domov: 02/5441 3396 
  811 03 Bratislava fax: 02/4363 9162 
   mobil: 0905 610 375 
121 YC Ancora Bratislava 
Smrečanský Ondrej Myjavská 1 mobil: 0903 411 001 
  811 03 Bratislava e-mail: smrecansky@netax.sk 
122 JK 48N Bratislava 
Lindner František Černyševského 26 domov: 02/6231 8557 
  851 04 Bratislava práca: 02/6241 0220 
   fax: 02/6231 8557 
   mobil: 0905 722 431 
   e-mail: 48n@maxo.sk 
124 ŠK Extrém Bratislava 
  Vranovská 59 mobil: 0905 180 223 
  851 02 Bratislava   
125 YC Pleasure Bratislava 
  Súkenická 8 tel.č.: 02/5341 3568 
  821 09 Bratislava fax: 02/5341 5054 
   e-mail: info@ycp.sk 
716 Slovenský klub námorného jachtingu 
Lovich Pavel Podzahradná 49 tel.č.: 02/4524 4116 
  821 07 Bratislava  mobil: 0905 659 016 
   e-mail: milos.kotlarik@pobox.sk 
 

OBLASŤ  STRED 
 
202 TJ JK Slávia Dolný Kubín 
Ing. Fröhlich Gustáv Tulská 2008/22 práca: 043/5884 422 
  026 01 Dolný Kubín e-mail: gustav.frohlich@nextra.sk 
203 Jacht klub OTF Nižná 
Novák Zdeno Na Ostrvke 712 domov: 043/5381 855
  027 43 Nižná fax: 043/5381 858 
   mobil: 0903 144 770 
 

204 Yacht club Považská Bystrica 
Lovíšek Emil M.R.Štefánika 149-37/9 domov: 042/4323 408 
  017 01 Považská Bystrica práca: 0903 800 945 
   fax: 042/4323 408 
   mobil: 0903 800 945 
205 Yacht club Martin 
Baranová Eva Horná 22 mobil: 0903 620 076 
  038 01 Lipovec-Vrútky práca: 043/4302 962 
   fax: 043/4302 961 
   e-mail: b.e@zoznam.sk 
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206 Jachtklub Liptovský Hrádok 
Bodík Miroslav Belanská 575 domov: 044/5221 382 
  033 01 Liptovský Hrádok  
207 JK Liptovská Mara – Liptovský Trnovec 
Antolová Kveta Nábrežie 4.apríla 1868/19 domov: 044/5525 278 
  031 01 Liptovský Mikuláš mobil: 0904 444 649 
   e-mail: kantolova@post.sk 
209 Internacionál YC Orava-Slovakia 
Fenik Marek Vladina 749 mobil: 0904 229 456 
  027 44 Tvrdošín 
214 TJ VÚD Žilina  
Židek František Martinská 8/39  
  010 08 Žilina 
 

215 TJ Fatran Liptovský Mikuláš 
Laco Jozef Ludrová 16 domov: 044/4352 214 
  034 71 mobil: 0903 533 925 
   e-mail: lacojozef@stonline.sk 
216 Šport Team Žilina 
Lapoš Martin Levočská 2 mobil: 0903 358 021 
  010 08 Žilina e-mail: svk100@hotmail.com 
 

220 JOŠ Žilina 
  Pod sadom 14 
  014 04 Žilina 
 

221 JK Banská Bystrica 
  Kapitulská 12 domov: 048/4126 32 
  974 01 Banská Bystrica 
222 YC Limar Liptovský Mikuláš 
Ing. Štefan Brestovský ul 1.mája 90/25 domov: 037/6566 398 
  031 01 Liptovský Mikuláš fax: 037/6566 398 
   mobil: 0903 279 027 
   e-mail: gaspowe11r@stonline.sk 
 

OBLASŤ  VÝCHOD 
 
301 Jacht klub Prešov 
Mokáň Miroslav Solivarská 43 domov: 051/7752 521  
  080 05 Prešov práca: 051/7091 304 
   fax: 051/7724 620 
   mobil: 0907 910 800 
   e-mail: mokan.miroslav@slsp.sk 
302 Cassovia Yacht klub Košice 
Kollár Marián Geča 40 domov: 055/6999 372 
  040 01 Košice okolie fax: 055/6999 372 
   mobil: 0908 770 219 
306 Yacht Club Domaša - Dobrá 
Smoleň Miroslav Slovenská 47 domov: 055/542 21 
  080 01 Prešov práca: 0901 902 776 
   fax: 055/765 084 
308 TJ Internacionál Slovnaft Vojany 
Fuhrmann Richard Slovnaft a.s. závod Vojany domov: 056/6382 691 
  076 72 Vojany práca: 056/6395 334 
   fax: 056/6395 334 
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309 Yacht klub Košice 
MUDr. Mráz Pavol Hodonínska 4  doma: 055/6433 366 
  040 11 Košice práca: 055/6152 450 
   fax: 055/6152 469 
      e-mail: pavolm@psg.sk 
311 Zdravotník WS Košice 
Kron Ivan Sokolovská 10 domov: 055/6427 145 
  041 01 Košice práca: 055/6404 352 
   e-mail: kronivan@central.medic.upjs.sk 
312 Športové združenie TJ Metropol Košice – oddiel jachtingu 
Kissi Róbert Belocerkevska 2 domov: 055/6712 681 
  044 22 Košice fax: 055/6700 121 
   mobil: 0905 724 653 
314 Klub námorného jachtingu Šírava 
Max Gabriel Okružná 94 domov: 056/6431 536 
  071 01 Michalovce práca: 056/6492 023 
   fax: 056/6441 225 
   e-mail: max@singularity.sk 
315 Jacht klub R.C.A 
Pramuk Anton Fibichová 9 práca: 055/6222 062 
  040 01 Košice fax: 055/6222 062 
   mobil: 0905 738 068 
   e-mail: yacht@rca.sk 
316 Akademik TU Košice 
Ing. Habina Ladislav Gagarinovo nám.12 práca: 055/72944469 
  040 12 Košice mobil: 0905/400068 
   e-mail: info@slimak.sk  
317 First Yacht Club Sobrance 
Potucký Juraj Tibavská 34 domov: 056/6523 725 
  073 01 Sobrance práca: 056/6522 464 
   fax: 056/6522 464 
   mobil: 0903 592 381 
   e-mail: potucky@zoznam.sk 
318 TJ Domaša Vranov nad Topľou 
Kočiš Michal kpt.Nálepku 23 domov: 057/4880 762 
  093 01 Vranov nad Topľou fax: 057/4423 787 
   práca: 057/4423 787 
   mobil: 0905 406 973 
   e-mail: kocism@stonline.sk 
319 Seawolf YK Michalovce 
Hrubý Erik Krátka 3 práca: 056/6425 167 
  071 01 Michalovce mobil: 0903 613 536 
   e-mail: hrubye@pobox.sk 
320 JK Domaša Poľany 
  Vranovská 4  práca: 051/7460412 
  080 06 Prešov fax: 051/7460412 
   mobil: 0905 703 708 
   e-mail: a.trenceniova@zoznam.sk 
321  YC YCMO Domaša 
  Dúbravská 57  práca: 051/7711 566 
  080 01 Prešov domov: 051/7712 689 
   e-mail: lvc@stonline.sk 
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2. Adresár ALT 
ALT Finn 
Loukota Martin Furdekova 4 domov: 02/6231 2507 
  851 04 Bratislava mobil: 0903 480 325 
   e-mail: martinsvk7@post.sk 
ALT Laser 
RNDr.Tomasch Peter Slovak Sailing Union domov: 02/4425 3425 
  Junácka 6 práca: 02/5341 5830 
  832 80 Bratislava fax: 02/5823 8365 
   mobil: 0905 395 069 
   e-mail: peter.tomasch@hill.sk 
ALT Cadet 
Miroslav Baran Horná 22 e-mail: b.e@zoznam.sk 
  038 01 Lipovec-Vrútky mobil: 0903 523 600 
ALT 420 
Dinková Katarína Orchideova 29 mobil: 0903 856 774 
  821 07 Bratislava 
ALT Optimist 
Brachtl Ivo Bajzova 1 práca: 02/5557 1457 
  821 08 Bratislava mobil: 0903 717 237 
   domov: 02/5557 1457 
   fax: 02/5557 1457 
   e-mail: brachtl@computel.sk 
ALT Vaurien 
Čulman Peter  Pod lesom 29 domov: 052/4422 723 
  059 81 Dolný Smokovec mobil: 0905 542 502  
   práca: 051/7711 203 
   fax: 051/7719 607 
   e-mail: vaurien@centrum.sk 
ALT Europa 
Laco Jozef Ludrová 16 domov: 044/4352 214 
  034 71 mobil: 0903 533 925 
   e-mail: lacojozef@stonline.sk 
ALT 470 
JUDr. Holák Andrej Kubányho 17 domov: 02/5477 4659  
  811 04 Bratislava práca: 02/5924 4449 
   mobil: 0905 586 595 
   e-mail: holak@dom.sk 
ALT WS 
JUDr. Pollák Jozef Jantárová 2 domov: 055/6768 043 
  040 01 Košice práca: 055/6337 793 
   fax: 055/6337 793 
   mobil: 0903 626 595 
ALT Námorných lodí 
Kotlárik Miloš Drieňová 11  práca: 02/4552 2116 
  821 03 Bratislava domov: 02/43423006 
   mobil: 0903 458 502 
   e-mail: milos.kotlarik@pobox.sk 
ALT kajutových lodí 
Brázda František Pribinova 10 mobil: 0903 229 365 
  911 01 Trenčín práca: 032/6523 959 
   fax: 032/6523 959 
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3. Adresár SZJ 
 
Sekretariát SZJ 
Helena Pospišilová Junácka 6 práca: 02/49249206   
    generálna sekretárka 832 80 Bratislava doma:  02/6382 2376 
    fax: 02/4924 9206 
    internet: www.sailing.sk 
    e-mail: jachting@sztk.sk 
 

Výkonný výbor SZJ 
 
1. Ing. Peter Šabo Včelárska 13  doma:  02/4333 6833 
    predseda 821 05 Bratislava mobil: 0903 452 419 
   e-mail: sabo@computel.sk 
 
2. RNDr. Peter Tomasch Junácka 6, Slovak Sailing Union práca: 02/5341 5830 
    podpredseda  832 80 Bratislava domov: 02/4425 3425 
   fax: 02/5823 8365 
   mobil: 0905 395 069 
   e-mail: peter.tomasch@hill.sk 
 
3. Ing. Marián Babjak, PhD. Jilemnického 28 domov: 044/552 3982 
    predseda Súťažnej komisie 031 01 Liptovský Mikuláš práca: 0960/422949 
   mobil: 0905 992 475 
   e-mail: babjak@valm.sk 
 
4. Ing. Otakar Malý Brestová 4 doma: 02/4437 2980 
    predseda Trénerskej kom. 821 02 Bratislava  
   fax: 02/4924 9206 
   mobil: 0904 325 451 
   e-mail: jachting@sztk.sk 
 
5. Ladislav Kollár Jesenského 254/l mobil: 0903 827 014 
    predseda Ústrednej rozhod.kom. 017 01 Považská Bystrica  fax: 042/4323 408 (k Lovíškovi) 
 
6. Pead.Dr. Milan Puchoň Bilíková 12 práca: 02/6446 2309 
    predseda Komisie mládeže 841 01 Bratislava fax: 02/6436 0234 
   mobil: 0905 628 280 
   e-mail: atakpuchon@nextra.sk 
 
7. Jaromír Marynčák Nová Doba 485/21 doma: 043/5381 523 
    predseda Hospodárskej kom. 027 43 Nižná / na Orave  mobil: 0905 164 322 
   e-mail: jaro.maryncak@stonline.sk 
 
8. Ing. Igor Wallo Račianska ul.62 práca: 02/49631428 
  812 75 Bratislava fax: 02/49631435 
Allianz poisťovňa –Slovenská poisťovňa a.s. mobil: 0903 725 436 
   e-mail: wallo@allianz.sk 
 
9. Jozef Hnilica Konevová 5/9 domov: 043/4224 253 
    zástupca ALT 036 01 Martin práca: 043/4292 961 
   fax: 043/4292 621 
   mobil: 0905 801 227 
   e-mail: jozef@euro-saturn.sk 
 
10. Miloš Kotlárik Drieňová 11 domov: 02/43423006 
    zástupca nám. a kajut. lodí 821 03 Bratislava  práca,fax: 02/4552 2116  
   mobil: 0903 458 502 
   e-mail: milos.kotlarik@pobox.sk 
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Revízna komisia 
 
1. Doc.Ing.Milan Ugron, CSc. Tupého 17 telefón: 02/5477 1005 
    predseda 831 01 Bratislava  
 
2. Ján Hlavsa Mincová 67 domov: 044/5525 114 
    člen 031 05 Liptovský Mikuláš práca: 044/5524 615 
   fax: 044/5525 114 
   mobil: 0905 430 426 
 
3. Ing. Ján Mates Limbová 22 telefón: 033/6400 530 
    člen 900 91 Limbach fax: 033/6400 530 
   mobil: 0903 420 005 
   e-mail: mathes@gsm.eurotel.sk 
 
Predsedovia koordinačných výborov oblastí 
 

Boroš Milan Kollárova 3 domov: 02/4592 5584 
(KVO Bratislava) 903 01 Senec práca: 02/5932 4417  
   mobil: 0905 362 312 
   e-mail: milan@copex.sk 
 
Psalman Miloslav Dlhá 31 mobil: 0905 609 754 
(KVO Piešťany) 921 01 Piešťany fax: 033/7725 267 
   e-mail: centrumt@nextra.sk 
 
Marynčák Jaromír Nová Doba 485/21 domov: 043/5381 523 
(KVO Orava) 027 43 Nižná na Orave mobil: 0905 164 322 
   e-mail: jaro.maryncak@stonline.sk 
 
Hlavsa Ján Mincová 67 domov/fax: 044/5525 114 
(KVO Liptovská Mara) 031 05 Liptovský Mikuláš práca: 044/5524 615 
   mobil: 0905 430 426 
 
Kollár Marián Geča 40 domov/fax: 055/6999 372 
(KVO Šírava) 040 01 Košice okolie mobil: 0908 770 219 
 
Mokáň Miroslav  Solivarská 43 domov: 051/7752 521  
(KVO Domaša) 080 05 Prešov práca: 051/7091 304 
   fax: 051/7724 620 
   mobil: 0907 910 800 
   e-mail: mokan.miroslav@slsp.sk 
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4. Termínový kalendár 
Všetky preteky organizované SZJ sú zverejnené na oficiálnych www stránkach SZJ 
www.sailing.sk v sekcii Termínový kalendár spolu s vybranými významnými zahraničnými 
pretekami. Pre vyhľadávanie ďalších pretekov môžete použiť www stránky 
http://www.sailing.org. 

4.1 ZAHRANIČIE 
 

Majstrovstvá sveta 
2.1. – 12.1.2004 420 Melbourne, Austrália  

12.2. - 20.2.2004 FIN Rio de Janeiro, Brazília 
1.4. - 8.4.2004 LAR Queensland, Australia 
3.4.-11.4.2004 VAU Punte Del Este (URG) 

8.4. – 18.4.2004 IMC Cesme, Izmir, Turecko 
4.5. – 16. 5.2004 470 Zadar, Chorvátsko 
10.7. – 19.7.2004 LAS Bitez, Bodrum, Turecko 
10.7. - 17.7.2004 EUR Cagliari, Taliansko 

 
Juniorské majstrovstvá sveta 

12.2. - 20.2.2004 FIN Rio de Janeiro, Brazília 
1.4. - 8.4.2004 LAR Queensland, Australia 

8.7. – 17.7.2004 420 - ISAF Youth Gydnia, Poľsko 
8.7. – 17.7.2004 LAS - ISAF Youth Gydnia, Poľsko 
8.7. – 17.7.2004 IMC - ISAF Youth Gydnia, Poľsko 

14.7. – 25.7.2004 OPT Salinas, Ekvádor 
22.7. - 29.7.2004 EUR Villa R-Sto Antonio, Portugalsko
20.8. – 28.8.2004 470 Riva del Garda, Taliansko 
31.7.. – 8.8.2004 IMC Nessebar, Bulharsko 
26.12. – 5.1.2004 CDT MS, Adelaide, Austrália 

 
Akademické majstrovstvá sveta 

2.7. - 9.7.2004 LAS,IMC,470,EUR Izmir, Turecko 
 

Majstrovstvá Európy 
7.5. - 15.5.2004 FIN La Rochelle, Francúzko 
1.7. - 13.7.2004 IMC Sopot, Poľsko 

16.7. – 24.7.2004 470 Warnemunde, Nemecko 
16.7. – 24.7.2004 LAS Warnemunde, Nemecko 
21.7. – 30.7.2004 LAR Bangor, Írsko 
23.7. – 30.7.2004 420 ME, Zadar, Chorvátsko 
27.7. - 31.7.2004 VAU Španielsko 
20.7. - 27.8.2004 VAU MatchRace Cactinglioncello, Taliansko 

 
Juniorské majstrovstvá Európy 

16.7. – 24.7.2004 470 Balaton, Maďarsko 
16.7. – 24.7.2004 LAS Warnemunde, Nemecko 
22.7. – 29.7.2004 EUR Bahia de M. Gordo, Portugalsko 
21.7. – 30.7.2004 LAR Bangor, Írsko 
24.7. – 31.7.2004 CDT Weymouth, Anglicko 
6.8. – 13.8.2004 420 Dublin, Írsko 
7.8. – 14. 8.2004 OPT Sandhamn, Švedsko 
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Eurolympy a iné významné preteky 
17.2.-21.2.2004 Athenas Eurolymp Atény (GRE) 
13.3.-20.3.2004 Olympic Garda Riva Del Garda (ITA) 
26.3.-30.3.2004 Barcelona Olympic Sailing Week Barcelona (ESP) 
7.4.-11.4.2004 Izola Spring Cup Izola (SLO) 

22.4.-30.4.2004 Semaine Olympique Francaise Hyeres (FRA) 
26.5.-30.5.2004 Spa Regatta Medemblijk (NED) 
17.6.-27.6.2004 Kieler Woche Kiel Bay (GER) 
30.6.-4.7.2004 Australian Lakes Week Eurolymp Neusiedlersee (AUT) 
8.7.-11.7.2004 Intervela  Riva Del Garda (ITA) 
2.9.-5.9.2004 Lipno Regatta Lipno (CZE) 

 

Interpohár L, LR, Q, E 
30.7.-1.8.2004 42. Beskydská regata Žermanice (CZE) 
6.8.-8.8.2004 M SR LAS, CDT + Interpohár Orava 

10.9.-12.9.2004 Puchar Beskydow Tresna (POL) 
15.10.-17.10.2004 Puchar Rybnika Rybnik (POL) 

 

Česko-slovenský pohár 
ČTK Trieda Dátum Názov preteku Miesto 
503 420 15.5.-16.5.2004 Pavlovská regata Nové Mlýny (CZE) 
156 420 25.6.-27.6.2004 Kľúč Kráľovej Kráľová 
512 420 21.8.-24.8.2004 MČR Rozkoš (CZE) 
118 420 4.9.-5.9.2004 Jesenná regata Senec 
162 CDT 18.6.-20.6.2004 Balnea Cup Sĺňava 

6066 CDT 8.7.-11.7.2004 Mezinárodní MČR Lipno (CZE) 
209 CDT 6.8.-8.8.2004 M SR LAS, CDT + Interpohár Orava 
506 CDT 18.9.-19.9.2004 Modrý hrozen Nové Mlýny (CZE) 
209 LAS 7.5.-9.5.2004 Pálavská regata Nové Mlýny (CZE) 
158 LAS 6.8.-8.8.2004 M SR LAS, CDT + Interpohár Orava 
209 LAS 18.9.-19.9.2004 Euro Saturn Cup Kráľová 
158 LAS 25.9.-28.9.2004 MČR Nové Mlýny (CZE) 
501 OPT 1.5.-2.5.2004 Velká cena Optimist Nové Mlýny (CZE) 
161 OPT 22.5.-23.5.2004 Májová regata Sĺňava 
156 OPT 25.6.-27.6.2004 Kľúč Kráľovej Kráľová 
512 OPT 21.8.-24.8.2004 MČR Rozkoš (CZE) 

 

Majstrovstva Českej republiky 
Trieda Dátum Názov preteku Miesto 

LAR, 420 Juniori 3.7.-6.7.2004 Youth CERE regata Lipno - Hruštice (CZE)
CDT, VAU 8.7.-11.7.2004 Mezinárodní MČR Lipno (CZE) 

OPT, 420, 470 21.8.-24.8.2004 MČR Rozkoš (CZE) 
OPT Team Race 25.8.-27.8.2004 MČR - TR mládeže Rozkoš (CZE) 
FIN, LAS, EUR 25.9.-28.9.2004 MČR Nové Mlýny (CZE) 

Český termínový kalendár nájdete na stránke www.jachting.cz/csj. 
 

Majstrovstva Rakúska 
Trieda Dátum Názov preteku Miesto 
IMC 20.5.-23.5.2004 Majstrovstná Rakúska Attersee (AUT) 

FIN,LAS,EUR 10.6.-13.6.2004 Majstrovstvá Rakúska Wallersee (AUT) 
LAR,LAS,OPT, 
EUR,420,IMC 23.8.-29.8.2004 Juniorské majstrovstvá 

Rakúska Bodensee (AUT) 

470 30.9.-3.10.2004 Majstrovstvá Rakúska Bodensee (AUT) 
FUN 1.10.-3.10.2004 Majstrovstvá Rakúska Neusiedlersee (AUT) 
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Majstrovstva Poľska 
Trieda Dátum Názov preteku Miesto 

LAR,LAS 9.7.-12.7.2004 Majstrovstvá Poľska Leba (POL) 
CDT 12.8.-14.8.2004 Majstrovstvá Poľska CDT Gdyňa (POL) 

FIN,LAS,EUR 22.8.-24.8.2004 Akademické majstrovstvá 
Poľska 

Poznań - Kiekrz 
(POL) 

420 Match Race 23.8.-25.8.2004 Majstrovstvá Poľska Człuchów (POL) 
420, FIN Match Race, 

LAS Match Race 26.8.-29.8.2004 Majstrovstvá Poľska  Puck (POL) 

FIN,LAS,EUR, 
470,IMC 16.9.-19.9.2004 Majstrovstvá Poľska  Gdyňa alebo Puck 

(POL) 
EUR Match Race 24.9.-26.9.2004 Majstrovstvá Poľska  Olsztyn (POL) 
OPT Match Race 1.10.-3.10.2004 Majstrovstvá Poľska  Dobrzyń (POL) 

FUN 2.10.-3.10.2004 Majstrovstvá Poľska FUN Rewa (POL) 
 

Majstrovstva Maďarska 
Trieda Dátum Názov preteku Miesto 

LAS, 470,FIN,EUR 9.7.-14.7.2004 Majstrovstvá Maďarska Balaton Fured(HUN) 
LAR, CDT,OPT,420 19.8.-24.8.2004 Majstrovstvá Maďarska Balaton (HUN) 

Maďarský termínový kalendár nájdete na stránke www.hunsail.hu. 
 

4.2 Majstrovstvá Slovenskej republiky 
 
Slovenský zväz jachtingu vypisuje a organizuje tieto Majstrovstvá SR: 
ČTK Trieda Dátum Názov preteku Miesto 
154 FUN 4.6.-6.6.2004 M SR Funboard Kráľová 
156 FIN,LAR,OPT,420,470 25.6.-27.6. 2004 Kľúč Kráľovej Kráľová 
209 LAS,CDT 6.8.-8.8. 2004 M SR LAS,CDT+Interpohár Orava 
254 EUR 9.8.-11.8. 2004 M SR Europa Liptovská Mara 
255 VAU 13.8.-15.8. 2004 M SR Vaurien Liptovská Mara 
211 KJ 17.8.-20.8. 2004 M SR KL Orava 
122 OPT družstvá 24.9.-26.9. 2004 M SR Q Team Race Senec 
407 NJ 3.10.-7.10. 2004 SANY Cup, MM SR NJ Chorvátsko 
164 IMC,WS,FW 16.7.-18.7. 2004 M SR WS, FW a M  Piešťany 

 
 

4.3 Preteky Slovenského pohára 
 
Slovenský zväz jachtingu vypisuje a organizuje preteky Slovenského pohára 
v jednotlivých triedach takto: 

Finn 
103 10.4.-11.4.2004 Veľkonočná regata Senec 
105 24.4.-25.4.2004 Krištáľový pohár Senec 
503 15.5.-16.5.2004 Pavlovská regata Nové Mlýny (CZE) 
156 25.6.-27.6.2004 Kľúč Kráľovej Kráľová 
158 18.9.-19.9.2004 Euro Saturn Cup Kráľová 
507 25.9.-28.9.2004 MČR Nové Mlýny (CZE) 
124 2.10.-3.10.2004 Velká cena Slovenska Senec 

Laser Radial 
501 1.5.-2.5.2004 Velká cena Optimist Nové Mlýny (CZE) 
161 22.5.-23.5.2004 Májová regata Sĺňava 
112 12.6.-13.6.2004 Pohár mládeže Senec 
162 18.6.-20.6.2004 Balnea Cup Sĺňava 
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124 2.10.-3.10.2004 Velká cena Slovenska Senec 
Laser Standard 

105 24.4.-25.4.2004 Krištáľový pohár Senec 
502 7.5.-9.5.2004 Pálavská regata Nové Mlýny (CZE) 
503 15.5.-16.5.2004 Pavlovská regata Nové Mlýny (CZE) 
119 11.9.-12.9.2004 Pohár STU Senec 
158 18.9.-19.9.2004 Euro Saturn Cup Kráľová 
507 25.9.-28.9.2004 MČR Nové Mlýny (CZE) 

Cadet 
201 16.4.-18.4.2004 Betón Cup Lipovec 
162 18.6.-20.6.2004 Balnea Cup Sĺňava 
209 6.8.-8.8.2004 M SR LAS, CDT + Interpohár Orava 
118 4.9.-5.9.2004 Jesenná regata Senec 
506 18.9.-19.9.2004 Modrý hrozen Nové Mlýny (CZE) 

Optimist 
105 24.4.-25.4.2004 Krištáľový pohár Senec 
161 22.5.-23.5.2004 Májová regata Sĺňava 
156 25.6.-27.6.2004 Kľúč Kráľovej Kráľová 
165 24.7.-25.7.2004 SP Optimist Sĺňava 
158 18.9.-19.9.2004 Euro Saturn Cup Kráľová 
124 2.10.-3.10.2004 Velká cena Slovenska Senec 

Europa 
205 5.6.-6.6.2004 Preteky IYCO Orava 
112 12.6.-13.6.2004 Pohár mládeže Senec 
206 3.7.-4.7.2004 Majstr. okr. Rbk./Lipt.Mikuláš Orava (L.Mara) 
208 17.7.-18.7.2004 O putovný pohár kajutových lodí Orava (L.Mara) 
209 6.8.-8.8.2004 M SR LAS, CDT + Interpohár Orava 
257 4.9.-5.9.2004 O pohár starostu L.Trnovca Liptovská Mara 
158 18.9.-19.9.2004 Euro Saturn Cup Kráľová 

Vaurien 
205 5.6.-6.6.2004 Preteky IYCO Orava 
206 3.7.-4.7.2004 Majstr. Okr. Rbk./Lipt.Mikuláš Orava (L.Mara) 
208 17.7.-18.7.2004 O putovný pohár kajutových lodí Orava (L.Mara) 
253 7.8.-8.8.2004 Regata SCP  Liptovská Mara 
256 17.8.-18.8.2004 NitraSklo Cup (EP) Liptovská Mara 
257 4.9.-5.9.2004 O pohár starostu L.Trnovca Liptovská Mara 
508 25.9.-26.9.2004 Poslední vítr Brno (CZE) 

420 
503 15.5.-16.5.2004 Pavlovská regata Nové Mlýny (CZE) 
112 12.6.-13.6.2004 Pohár mládeže Senec 
156 25.6.-27.6.2004 Kľúč Kráľovej Kráľová 
512 21.8.-24.8.2004 MČR Rozkoš (CZE) 
118 4.9.-5.9.2004 Jesenná regata Senec 
158 18.9.-19.9.2004 Euro Saturn Cup Kráľová 
124 2.10.-3.10.2004 Velká cena Slovenska Senec 

470 
106 1.5.-2.5.2004 Májové preteky Senec 
110 29.5.-30.5.2004 Majstrovstvá Bratislavy II. Senec 
165 24.7.-25.7.2004 SP Optimist Sĺňava 
118 4.9.-5.9.2004 Jesenná regata Senec 
158 18.9.-19.9.2004 Euro Saturn Cup Kráľová 
124 2.10.-3.10.2004 Velká cena Slovenska Senec 

Kajutové jachty 
205 5.6.-6.6.2004 Preteky IYCO Orava 
208 17.7.-18.7.2004 O putovný pohár kajutových lodí Orava (L.Mara) 
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306 23.7.-25.7.2004 VC Slovenska TOP-24 Šírava 
307 7.8.-8.8.2004 Vinianský strapec Šírava 
210 14.8.-15.8.2004 O pohár Matúša Čáka Orava 
308 21.8.-22.8.2004 O pohár SCR Kaluža Šírava 
357 4.9.-5.9.2004 Domašský lodivod Domaša 
213 11.9.-12.9.2004 Regata kajutových lodí Orava 
258 18.9.-19.9.2004 Modrá stuha Liptovskej Mary Liptovská Mara 
259 2.10.-3.10.2004 Regata kajutových lodí Liptovská Mara 

Námorné jachty 
402 1.5.-8.5.2004 Májová regata Chorvátsko 
403 10.5.-13.5.2004 Junácka pasovačka Chorvátsko 
404 25.9.-32.9.2004 Pohár Niké, M ČR Offshore Chorvátsko 
405 3.10.-7.10.2004 SANY Cup, MM SR NJ Chorvátsko 
406 11.10.-15.10.2004 Hubert Adia Cup Chorvátsko 
407 16.10.-23.10.2004 ELAN CUP, M ČR Inshore Chorvátsko 

Windsurfing, Formula Windsurfing 
152 15.5.-16.5.2004 1.Slovenský pohár WS Kráľová 
252 29.5.-30.5.2004 2.Slovenský pohár WS Liptovská Mara 
352 12.6.-13.6.2004 3. SP WS + Majstrovstvá oblasti Domaša 
163 10.7.-11.7.2004 4. Slovenský pohár WS Sĺňava 
359 25.9.-26.9.2004 5. Slovenský pohár WS Domaša 

Funboard 
151 1.5.-2.5.2004 1.SP Funboard Kráľová 
152 15.5.-16.5.2004 1.Slovenský pohár WS Kráľová 
153 29.5.-30.5.2004 3.SP Funboard Kráľová 
155 12.6.-13.6.2004 4.SP Funboard Kráľová 
157 26.6.-27.6.2004 5.SP Funboard Kráľová 
159 2.10.-3.10.2004 100 km Kráľovej Kráľová 
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4. 4 OBLASŤ BRATISLAVA   
 

TK D M PD Voda Názov preteku FIN LAR LAS CDT OPT EUR 420 470 WS Technicky zabezpečuje 
101 27 3 2 Senec Úvodné preteky 2 2 2 2 2 2 2 2  Jacht Klub Tatran Bratislava 
102 3 4 2 Senec Veľká cena Bratislavy 3 2 3 3 3 3 3 3  YC Slovan Bratislava 
103 10 4 2 Senec Veľkonočná regata 5 3 2 2 2 2 2 2  Jacht Klub Tatran Bratislava 
104 17 4 2 Senec Modrá stuha Senca 2 2 3 3 3 3 3 3  Slávia STU Bratislava 
105 24 4 2 Senec Krištáľový pohár 5 2 5 2 5 2 2 3  YC Slovan Bratislava 
106 1 5 2 Senec Májové preteky 2 3 2 3 2 3 3 5 2 Slávia STU Bratislava 
107 8 5 2 Senec Wallnerov memoriál 3 3 3 2 3 2 2 3 3 Slávia Senec 
108 15 5 2 Senec Majstrovstvá Bratislavy I. 4 2 2 4 2 3 4 2 3 Slávia Senec 
109 22 5 2 Senec Regata Venuší 2 3 3 3 3 2 3 3 2 Dynamo Energia 
110 29 5 2 Senec Majstrovstvá Bratislavy II. 3 2 4 2 4 4 2 5 4 YC TJ Slávia Senec 
111 5 6 2 Senec Júnové preteky 2 4 3 3 2 3 3 2 2 Slávia STU Bratislava 
112 12 6 2 Senec Pohár mládeže 3 5 3 3 3 5 5 3 3 Jacht Klub Tatran Bratislava 
113 19 6 2 Senec Čerešňová regata 2 3 2 2 2 2 2 2 2 YC Slovan Bratislava 
114 26 6 2 Senec Nočná regata 2 2 2 2 2 3 2 2 2 Slávia STU Bratislava 
115 28 8 2 Senec Masters Grand Prix   3       Slávia STU Bratislava 
116 28 8 2 Senec Pohár SNP 3 3 3 3 2 2 3 3 3 Dynamo Energia 
117 1 9 1 Senec Match racing 470        3  ALT 470 
118 4 9 2 Senec Jesenná regata 3 3 3 5 3 3 5 5 3 Jacht Klub Tatran Bratislava 
119 11 9 2 Senec Pohár STU 2 2 5 2 3 3 3 3 3 Slávia STU Bratislava 
120 15 9 1 Senec O Seneckú tortu    2 2     KVO Bratislava 
121 18 9 2 Senec Septembrová regata 3 2 2 3 3 2 2 2 3 Dynamo Energia 
122 24 9 3 Senec M SR Q Team Race     7     YC Slovan Bratislava 
123 25 9 2 Senec Pohár Slovana 2 3 3 3 2 2 3 3 2 YC Slovan Bratislava 
124 2 10 2 Senec Velká cena Slovenska 5 5 2 3 5 3 5 5  YC Slovan Bratislava 
125 9 10 2 Senec TatranCup 3 2 3 3 3 2 2 2  Jacht Klub Tatran Bratislava 
126 16 10 2 Senec Októbrová regata 3 3 3 2 3 3 3 3  Dynamo Energia 
127 23 10 2 Senec Posledný vietor 2 2 2 2 2 2 2 2  YC Slovan Bratislava 
128    Senec M SR modelov          Jacht Klub Tatran Bratislava 
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4.5 OBLASŤ KRÁĽOVÁ 
 

TK D M PD Voda Názov preteku FIN LAS LAR OPT EUR 420 470 WS FUN FW Technicky zabezpečuje 
151 1 5 2 Kráľová 1.SP Funboard         5  Funboard Club Nitra 
152 15 5 2 Kráľová 1.Slovenský pohár WS        5 5 5 Fun Board Club Nitra 
153 29 5 2 Kráľová 3.SP Funboard         5  Funboard Club Nitra 
154 4 6 3 Kráľová M SR Funboard         7  FB Club Nitra+ Slávia Senec 
155 12 6 2 Kráľová 4.SP Funboard         5  Funboard Club Nitra 
156 25 6 3 Kráľová Kľúč Kráľovej 7  7 7  7 7    Jacht Klub Tatran Bratislava 
157 26 6 2 Kráľová 5.SP Funboard         5  Funboard Club Nitra 
158 18 9 2 Kráľová Euro Saturn Cup 5 5  5 5 5 5    YC TJ Slávia Senec 
159 2 10 2 Kráľová 100 km Kráľovej         5  Funboard Club Nitra 

 
4.6 OBLASŤ PIEŠŤANY  
 

TK D M PD Voda Názov preteku LAR LAS CDT OPT 420 470 M WS FW Technicky zabezpečuje 
161 22 5 2 Sĺňava Májová regata 5   5 2   2 2 TJ Sĺňava Piešťany 
162 18 6 3 Sĺňava Balnea Cup 5  5 3 3   3 3 TJ Sĺňava Piešťany 
163 10 7 2 Sĺňava 4. Slovenský pohár WS        5 5 TJ Sĺňava Piešťany 
164 16 7 3 Sĺňava M SR WS, FW a M        7 7 7 TJ Sĺňava Piešťany 
165 24 7 2 Sĺňava SP Optimist    5  5    TJ Sĺňava Piešťany 
166 11 9 2 Sĺňava Pohár primátora mesta Piešťany  2 3 3 3   2 2 TJ Sĺňava Piešťany 

 
4.7 NÁMORNÉ A KAJUTOVÉ LODE 
 

TK D M PD Voda Názov preteku KJ NJ Technicky zabezpečuje 
401 ? ? 3 Lago di Garda ASSET H2O Cup 3  JK Tatran a YC SlovanBratislava 
402 1 5 8 Chorvátsko Májová regata  5 ČSJ 
403 10 5 4 Chorvátsko Junácka pasovačka  5 ALT SANY-Východ 
404 25 9 8 Chorvátsko Pohár Niké, M ČR Offshore  5 ČSJ 
405 3 10 5 Chorvátsko SANY Cup, MM SR NJ  7 ALT SANY 
406 11 10 5 Chorvátsko Hubert Adia Cup  5 JK Tatran Bratislava 
407 16 10 8 Chorvátsko ELAN CUP, M ČR Inshore  5 ČSJ 
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4.8 OBLASŤ ORAVA 
 

TK D M PD Voda Názov preteku FIN LAR LAS CDT OPT EUR VAU 420 KJ M WS FW Tech. zabezpečuje 
201 16 4 3 Lipovec Betón Cup    5         YC Martin 

202 1 5 1 Nosice Úvodné preteky 2 2  3 2 3  2     YC Pov.Bystrica 
203 8 5 2 Orava Majstrovstvá KVO Orava 4 4  4 4 4  4  4 4 4 YC Martin 
204 22 5 2 Orava Májové preteky    3 3 3  3     YC Nižná 

205 5 6 2 Orava Preteky IYCO      5 5  5    IYC Orava 

206 3 7 2 Orava Majstr. okr. Rbk./Lipt.Mikuláš     4 5 5  4    TJ Fatran L.Mikuláš 
207 10 7 2 Orava Prázdninový 2  3 4 3 3  3     YC Nižná 
208 17 7 2 Orava O putovný pohár kajut. lodí     2 5 5  5    TJ Fatran L.Mikuláš 

209 6 8 3 Orava M SR LAS, CDT + Interpohár  6 7 7 6 6       YC Martin+MJ 
Námestovo 

210 14 8 2 Orava O pohár Matúša Čáka         5    Slovakia YC Trenčín 
211 17 8 4 Orava M SR KL         7    IYC Orava 

212 4 9 2 Orava Modrá stuha Oravy 2 3  3 3 3  2 3    Slávia Dolný Kubín 
213 11 9 2 Orava Regata kajutových lodí         5    IYC Orava 
214 25 9 2 Nosice Modrá stuha Nosíc 3 2 2 3 3 3  3     YC Pov. Bystrica 

 
4.9 LIPTOVSKÁ MARA 
 

TK D M PD Voda Názov preteku OPT EUR VAU KJ WS FW Technicky zabezpečuje 
251 8 5 2 Liptovská Mara Ski-Surf regata     3 3 LAS Liptovský Mikuláš 
252 29 5 2 Liptovská Mara 2.Slovenský pohár WS     5 5 LAS Liptovský Mikuláš 
253 7 8 2 Liptovská Mara Regata SCP    5    TJ Fatran L.Mikuláš 
254 9 8 3 Liptovská Mara M SR Europa  7     TJ Fatran L.Mikuláš 
255 13 8 3 Liptovská Mara M SR Vaurien   7    TJ Fatran L.Mikuláš 
256 17 8 2 Liptovská Mara Nitra sklo Cup (EP) 3 3 6    YC Limar L.Mikuláš 
257 4 9 2 Liptovská Mara O pohár starostu L.Trnovca 4 5 5    LAS Liptovský Mikuláš 
258 18 9 2 Liptovská Mara Modrá stuha Liptovskej Mary 3 3 3 5   TJ Tesla Liptovský Hrádok
259 2 10 2 Liptovská Mara Regata kajutových lodí    5   TJ Fatran L. Mikuláš 
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4.10 OBLASŤ ŠÍRAVA  
 

TK D M PD Voda Názov preteku FIN CDT OPT 420 KJ WS FUN FW Technicky zabezpečuje 
301 24 4 2 Bukovec Aprílové preteky 2  3   2  2 TJ Metropol Košice 
302 8 5 2 Geča Fun Cup 1 2  2   3 3 3 Yacht Klub Košice 
303 5 6 2 Šírava Memoriál Manu 3  3 2  2 2 2 Yacht klub Šírava 
304 19 6 2 Šírava Pohár Interu 3 2 2 3 2 3 3 3 TJ Internacional Vojany 
305 17 7 2 Šírava Majstrovstvá oblasti 4 4 4 4 4 4 4 4 Yacht klub Šírava 
306 23 7 3 Šírava VC Slovenska TOP-24     5    Cassovia YC Košice 
307 7 8 2 Šírava Vinianský strapec 3 3 2 2 5 2 2 2 Cassovia YC Košice +  Yacht klub Šírava 
308 21 8 2 Šírava O pohár SCR Kaluža 2  3 3 5 3 3 3 Yacht klub Šírava 
309 28 8 2 Šírava Modrá stuha Šíravy 2 3 3 3 3 2 2 2 Cassovia YC Košice 
310 11 9 2 Geča Fun Cup 2   3   3 3 3 Yacht Klub Košice 

 
4.11 OBLASŤ DOMAŠA 
 

TK D M PD Voda Názov preteku FIN CDT OPT 420 KJ WS FW Technicky zabezpečuje 
351 29 5 2 Domaša Májová regata 2 2 2 2 2 2 2 Yacht Klub Prešov 
352 12 6 2 Domaša 3. SP WS + Majstrovstvá oblasti 4 4 4 4 4 5 5 Yacht Klub Prešov 
353 19 6 2 Domaša Pretek kajutových lodí     3   YC Poľany 
354 26 6 2 Domaša Mayerov memoriál 2 2 2 2 2 2 2 Yacht Klub Prešov 
355 3 7 2 Domaša Regata Mládežníckej osady 3 3 3 3 3 3 3 JK Mládežnícka osada 
356 31 7 2 Domaša Bogárka Cup 2004 3 3 3 3 3 3 3 YC Dobrá Prešov 
357 4 9 2 Domaša Domašský lodivod     5   YCMO 
358 11 9 2 Domaša 15 míľ po Domaši 3 3 3 3 3 3 3 Yacht Klub Prešov 
359 25 9 2 Domaša 5. Slovenský pohár WS      5 5 ATU Košice 
360 2 10 2 Domaša Kapurková regata 2 2 2 2 2 2 2 Yacht Klub Prešov 
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5. Propozície Medzinárodných majstrovstiev 
Slovenska a Majstrovstiev Slovenska 2004 

1. VV SZJ vypisuje Majstrovstvá Slovenska (M SR) pre všetky triedy ako Medzinárodné 
majstrovstvá Slovenska, alebo ako Majstrovstvá Slovenska. Ďalšie body  (2. až 15.) týchto 
Propozícií sa týkajú rovnako Majstrovstiev Slovenska a Medzinárodných majstrovstiev 
Slovenska, preto sa uvádza spoločná skratka M SR. 
a) Majstrovstvám Slovenska vypísaným ako Medzinárodné majstrovstvá Slovenska  bude 

tento štatút v jednotlivých triedach uznaný v prípade, ak sa v danej triede zúčastní 
týchto pretekov aspoň 1 zahraničná posádka, ktorá je členom národnej jachtárskej 
asociácie evidovanej v ISAF. Prvá posádka z celkového poradia získa titul 
Medzinárodný majster Slovenska, prvá posádka zložená z pretekárov so slovenským 
štátnym občianstvom získa titul Majster Slovenska. 

b) V prípade, že sa v danej triede Medzinárodných majstrovstiev Slovenska zúčastnia len 
posádky so slovenským štátnym občianstvom, prvá posádka z celkového poradia získa 
titul Majster Slovenska. 

2. M SR sa vypisujú pre nasledujúce triedy a kategórie: 
TRIEDA KATEGÓRIE 
470 celkové poradie 
Finn celkové poradie 
Laser Standard celkové poradie, dospelí, mládež 
Laser Radial celkové poradie, dospelí, mládež 
420 celkové poradie, dospelí, mládež 
Vaurien celkové poradie 
Europa  celkové poradie, dospelí, mládež 
Cadet  celkové poradie 
Optimist celkové poradie, starší žiaci, mladší žiaci, staršie žiačky, mladšie žiačky 

Kategórie mladší žiaci a mladšie žiačky, resp. starší žiaci a staršie žiačky sa zlučujú ak 
nebudú naplnené obe kategórie. 

Optimist družstvá celkové poradie 
Windsurfing celkové poradie, ťažkí, ľahkí, ženy, dorastenky, dorastenci 

Pri nedostatočnom počte pretekárov sa kategórie zlučujú nasledovne: 
Dorastenky sa zlučujú s kategóriou ženy, ženy sa zlučujú s kategóriou ľahkí, dorastenci sa 
zlučujú s kategóriou ľahkí. 

Formula WS celkové poradie 
Mistral celkové poradie 
Funboard celkové poradie 
Námorné jachty –C/R Division 
podľa ORC celkové poradie 

Námorné jachty –Cruiser 
podľa ZH celkové poradie 

Kajutové jachty celkové poradie 
  Jeden pretekár môže na jedných pretekoch pretekať iba v jednej z vypísaných tried. 
3. M SR sa konajú podľa: 

- Medzinárodných pravidiel pre preteky plachetníc PPJ 2001-2004 
- Súťažného poriadku SUP 2003 
- Propozícií M SR 2004 
- Všeobecných plachetných smerníc VPS 2004 
- príslušného Rozpisu M SR (tento musí byť v súlade s vyššie uvedenými predpismi, 

predložený usporiadateľom do 15.apríla a schválený VV SZJ) 
- predpisov príslušných lodných tried 
- vyhlášok a predpisov Rozhodcovskej komisie (RK) 

4. Účasť 
M SR sa môže zúčastniť vo vypísaných lodných triedach a kategóriách každý člen klubu 

alebo oddielu, ktorý je registrovaný v SZJ, alebo zahraničný účastník registrovaný 
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národným jachtárskym zväzom, ak odovzdá prihlášku podľa časového rozpisu a podľa bodu 
9. SUP 2003. 
5. Kategórie 

Vekové limity jednotlivých kategórií určuje Súťažný poriadok (bod 3.1 SUP 2003). 
V kategórii dospelí súťažia pretekári kategórií 11 a 12, v kategórii mládež súťažia pretekári 
kategórií 21, 22, 31, 32, 41 a 42. Prípadné ďalšie zlučovanie vypísaných kategórií musí určiť 
Rozpis M SR, schválený VV SZJ. V prípade, že zlučovanie jednotlivých kategórií nie je 
uvedené v rozpise, nie je možné kategórie zlučovať. Všetky kategórie jednej lodnej triedy 
štartujú spoločne, poradie v kategóriách je určené z celkového poradia v triede. Podmienkou 
vyhodnotenia kategórie je, že v nej štartovalo minimálne päť posádok. 
6. Priebeh pretekov 

Čas štartu prvej rozjazdy je uvedený v príslušnom Rozpise M SR. Čas štartov ďalších 
rozjázd určí RK. Všetky preteky M SR s výnimkou NJ a KJ sú vypísané minimálne na 9 
rozjázd a maximálne na 12 rozjázd, pričom do celkového hodnotenia sa nezapočítavajú body 
z najhoršej rozjazdy po uskutočnení aspoň 4 rozjázd, resp. body z 2 najhorších rozjázd po 
uskutočnení aspoň 8 rozjázd. RK môže uskutočniť viac rozjázd za sebou systémom non stop. 
7. Bodovanie 
Používa sa nízkobodový systém bodovania.  
8. Špeciálne plachetné smernice (ŠPS) 

RK vydá podľa miestnych podmienok ŠPS a tieto budú vyvesené na vyhláškovej tabuli 
pretekov aspoň hodinu pred štartom prvej rozjazdy a zostanú vyvesené do konca pretekov. 
9. Určenie víťazov a vyhodnotenie 

Preteky budú uznané ako M SR len za predpokladu, že budú odjazdené aspoň tri rozjazdy 
a počet vyhodnotených posádok v triede bude minimálne päť. 

Majstrom SR (alebo Medzinárodným majstrom Slovenska – pozri bod 1. a) sa stáva prvá 
posádka z celkového poradia v každej vypísanej triede. Prvé tri posádky celkového poradia 
získajú na Medzinárodných majstrovstvách Slovenska vecné ceny a diplomy. Prvé tri posádky 
zložené z pretekárov so slovenským štátnym občianstvom sú aj na Medzinárodných 
majstrovstvách Slovenska vyhodnocované rovnako, ako na Majstrovstvách Slovenska, a teda 
obdržia medaily a diplomy a odporúča sa, aby podľa možností usporiadateľa obdržali aj vecné 
ceny. Prvé tri posádky v jednotlivých vypísaných kategóriách získajú na Majstrovstvách 
Slovenska medaily a diplomy. Podmienky vyhodnotenia kategórií určuje bod 5. 
V jednotlivých kategóriách sa hodnotia iba posádky zložené z pretekárov so slovenským 
štátnym občianstvom. 
10. Doprava 
Doprava pretekárov a lodí sa uskutočňuje na vlastné náklady. 
11. Ubytovanie a stravovanie 
Ubytovanie a stravovanie je možné zabezpečiť vopred u usporiadateľa na vlastné náklady. 
12. Štartovné 
Výšku štartovného určuje Rozpis schválený VV SZJ. 
13. Reklama  
M SR sú preteky kategórie C podľa Dodatku 1 PPJ 2001-2004. 
14. Zodpovednosť 

Všetci pretekári a ich sprievodné osoby sa zúčastňujú M SR na vlastné nebezpečie. 
Usporiadateľ neručí za žiadne škody na živote, zdraví alebo majetku účastníkov. 
Odporúča sa, aby sa kluby, resp. sami pretekári dali poistiť pre prípad úrazu a škody, alebo 
škody spôsobenej tretej osobe. 
15. Postihy 

Pre hrubé porušenie pravidiel alebo neprístojné správanie má RK právo vylúčiť pretekára 
z účasti na M SR 2004 bez nároku na akúkoľvek náhradu podľa pravidla 69 PPJ 2001-2004. 
 
Ing. Marián Babjak, PhD       Ing. Peter Šabo 
predseda súťažnej komisie       predseda SZJ 
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6. Propozície pretekov Slovenského pohára 2004 
1. Slovenský zväz jachtingu (SZJ) vypisuje pre rok 2004 preteky Slovenského pohára 

(SP) v týchto triedach a kategóriách:  
TRIEDA KATEGÓRIE 
470 celkové poradie 
Finn celkové poradie 
Laser Standard celkové poradie, dospelí, mládež 
Laser Radial celkové poradie, dospelí, mládež 
420 celkové poradie, dospelí, mládež 
Vaurien celkové poradie 
Europa  celkové poradie, dospelí, mládež 
Cadet  celkové poradie 
Optimist celkové poradie, starší žiaci, mladší žiaci, staršie žiačky, mladšie žiačky 

Kategórie mladší žiaci a mladšie žiačky, resp. starší žiaci a staršie žiačky sa zlučujú ak nebudú naplnené 
obe kategórie. 

Windsurfing celkové poradie, ťažkí, ľahkí, ženy, dorastenky, dorastenci 
Pri nedostatočnom počte pretekárov sa kategórie zlučujú nasledovne: 
Dorastenky sa zlučujú s kategóriou ženy, ženy sa zlučujú s kategóriou ľahkí, dorastenci sa zlučujú 
s kategóriou ľahkí. 

Formula WS celkové poradie 
Mistral celkové poradie 
Funboard celkové poradie 
Námorné lode  celkové poradie 
Kajutové lode celkové poradie 

Jednotlivé preteky započítané do SP sú uvedené v termínovom kalendári jachtingu na rok 
2004. Počet vypísaných pretekov v jednotlivých triedach je minimálne tri a maximálne 
sedem, pre kajutové lode 10 pretekov (maximálne 3 pre jednu oblasť). 
2. Preteky SP v roku 2004 sa konajú podľa bodu 4.2 SUP 2003. Preteky SP sa vypisujú 

s koeficientom 5. V prípade, že sa podľa 2.4.3 SUP musí znížiť koeficient preteku na 
koeficient 4 (uskutočnené len 3 rozjazdy), výsledky tohto preteku sa počítajú do SP, ale 
s koeficientom 4. Ak je pretek Slovenského pohára vypísaný na zahraničnom preteku, 
započítava sa do výkonnostných bodov s koeficientom 5 alebo 4 (uskutočnené len 3 
rozjazdy), ak preteku nebol pridelený vyšší koeficient. 

3. Výsledky SP sa v jednotlivých triedach určujú súčtom logaritmických bodov získaných 
z troch najlepších pretekov. V prípade, že sa uskutočnilo sedem pretekov SP, hodnotia sa 
štyri najlepšie výsledky, okrem kajutových lodí, kde sa započítajú len 3 najlepšie preteky. 
Do SP sa započítavajú všetky slovenské posádky, ktoré sa zúčastnili minimálne jedných 
pretekov. Aj v prípade, že sa pretekov SP zúčastnili zahraniční pretekári, výsledky 
pretekov SP sa určujú z celkového (neredukovaného) výsledného poradia.  
Výsledky pretekov sa do SP môžu započítať len v prípade, že sa pretekov zúčastnili 
minimálne 3 posádky registrované v SZJ. 
SP sa vyhodnocuje vo vypísanej triede, ak sa odjazdia minimálne 3 preteky.  
SP sa vyhodnotí v jednotlivých kategóriách, ak v konečnom poradí bude počet 
hodnotených posádok v danej kategórii aspoň 5.  
Pri zmene kosatníka sa započítava do konečných výsledkov ten kosatník, ktorý získa 
v započítavaných pretekoch s daným kormidelníkom viac bodov.  

4. V triede kajutové jachty sa preteká v 1 kategórii a pre vyhodnotenie celkového poradia sa 
použije Dánsky handicap, ktorý bude zverejnený v Rozpise pretekov. 

5. Usporiadateľ pretekov je povinný: 
a) vypracovať rozpis pretekov, ktorý musí obsahovať všetky náležitosti požadované 

Súťažným poriadkom a PPJ 2001- 2004. 
b) zaslať rozpis pretekov Súťažnej komisii SZJ, predsedovi príslušnej ALT 

a registrovaným klubom v SZJ najmenej 1 mesiac pred uskutočnením pretekov (podľa 
adresára v Štarte 2004), 
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c) zaslať výsledkovú listinu najneskôr 7 dní po pretekoch Súťažnej komisii SZJ, 
predsedovi príslušnej ALT (podľa adresára v Štarte 2004) a všetkým klubom, ktorých 
pretekári sa na pretekoch zúčastnili. 

6. Predsedovia ALT zabezpečia po každých odjazdených pretekoch SP vyhodnotenie 
priebežného poradia svojej triedy a v spolupráci s usporiadateľom ho vyvesia na 
vyhláškovej tabuli pretekov. To isté zabezpečia po každých ďalších pretekoch až do 
ukončenia SP. 
Ďalej zabezpečia, aby absolútni víťazi SP v jednotlivých triedach dostali po posledných 
pretekoch SP (alebo pri inej vhodnej slávnostnej príležitosti) pohár určený pre víťaza SP 
príslušného roka. Putovný pohár triedy zostáva uložený na sekretariáte SZJ. 

7. Predsedovia ALT požiadajú v prípade, že nebol niektorý z pretekov SP odjazdený 
pre poveternostné podmienky alebo z iných závažných dôvodov, najneskôr do 10 dní 
predsedu Súťažnej komisie o pridelenie vhodného náhradného termínu po dohovore 
s novým usporiadateľom. 

8. Prípadné úpravy, zmeny a doplnky Propozícií SP budú oznámené príslušným ALT 
a usporiadateľom pretekov SP. 

 
 
Ing. Marián Babjak, PhD.       Ing. Peter Šabo 
predseda Súťažnej komisie       predseda SZJ 
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7. Všeobecné plachetné smernice 2004 
 

PREAMBULA  
Pre preteky plachetníc v Slovenskej republike (SR) v právomoci Slovenského zväzu 

jachtingu (SZJ) platia v súlade s pravidlami 25 a 88.2 podľa Dodatku J Pretekových pravidiel 
jachtingu pre roky 2001 - 2004 (PPJ), tieto Všeobecné plachetné smernice 2004 (VPS 2004). 
 
1. ZMENY A DOPLNKY VPS 2004 PRED PRETEKMI 

Tieto VPS 2004 sa môžu zmeniť alebo doplniť podľa pravidla   88.2 takto: 
1.1 Oblastnými plachetnými smernicami (OPS), ktoré vydáva príslušný Koordinačný 

výbor oblasti (KVO) pre preteky lodí na určitej vodnej ploche alebo plochách, ktoré 
spadajú do právomoci príslušného KVO, alebo 

1.2 Špeciálnymi plachetnými smernicami (ŠPS), ktoré vydáva Rozhodcovská komisia  
pretekov (RK), podľa pokynov usporiadateľa pre tie preteky, ktorých podmienky sa 
líšia od bežných skupinových pretekov na okruhu (fleet race), ako sú napr. dvojboj 
(match race), preteky družstiev (team race), diaľkové, nočné, časové, vytrvalostné, 
štafetové alebo iné preteky. 

1.3 OPS a ŠPS musia dodržiavať formulácie, pojmy a definície, ktoré sa používajú 
v slovenskom vydaní PPJ, ako aj vo VPS 2004, nesmú meniť pretekové pravidlá iba ako 
sú uvedené v pravidle 86 a musia sa odvolávať na číslovanie bodov vo VPS 2004. 

1.4 Výkonný výbor SZJ (VV SZJ) môže sám, alebo na návrh Pretekovej komisie niektorých 
pretekov nariadiť vypísanie zvláštnych úplných Plachetných smerníc pretekov, pre 
niektoré významné preteky, najmä so zahraničnou účasťou. Tieto Plachetné smernice 
nahradzujú potom úplne VPS 2004, OPS alebo ŠPS. Tieto Plachetné smernice pretekov 
musia zodpovedať všetkým bodom, ktoré požaduje Dodatok K  PPJ – Návod na 
plachetné smernice a musia byť v zmysle pravidla 88.2 (b) vydané aj v angličtine.  

 
2. PRAVIDLÁ 

2.1  Pravidlá ktorými sa riadia Jachtárske preteky v SR : 
a) Pretekové pravidlá jachtingu 2001-2004 
b) Súťažný poriadok SZJ 2003, 
c) Triedové pravidlá Medzinárodných triedových asociácií lodí, ktoré sa zúčastňujú na 

daných pretekoch, 
d) Rozpis pretekov, ktorý vydáva usporiadateľ, 
e) Tieto Všeobecné plachetné smernice 2004, 
f) OPS alebo ŠPS, ak boli pre preteky v oblasti vydané KVO resp. RK pretekov, 
g) Vyhlášky usporiadateľa a RK pretekov. 

2.2 Všetky preteky plachetníc vypísané v SR, sú pretekami Kategórie C podľa Dodatku 1 
Pretekové pravidlá jachtingu PJ 2001 - 2004 – Kódex reklamy ISAF.  

 
3. PRIHLÁŠKY 

3.1 Usporiadateľ musí uviesť v Rozpise pretekov termín, miesto a presné podmienky pre 
spôsobilosť pretekára a postup pri podávaní prihlášok. 

3.2 Zaslaním alebo odovzdaním správne vyplnenej a podpísanej prihlášky (tlačivo SZJ) 
v kancelárii RK alebo usporiadateľa pretekov potvrdzuje kormidelník za seba, svoju 
posádku a loď, že sa zaväzuje dodržiavať všetky pravidlá uvedené v bode 2 týchto VPS 
2004. Súčastne svojim podpisom potvrdzuje, že posádka je zdravotne spôsobilá 
zúčastniť sa pretekov a pravdivosť údajov v prihláške. V kategórii mládeže preberá túto 
zodpovednosť spoluzodpovedná dospelá osoba podpisom a uvedením čitateľného mena 
podľa predtlače na prihláške. 
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3.3 Pri prezentácii lode na preteky musí predložiť, obvykle kormidelník alebo ním poverený 
člen posádky, tieto doklady: 
a) Úplne a čitateľne vyplnené tlačivo SZJ „Prihláška na preteky“. 
b) Registračné preukazy SZJ všetkých členov posádky lode s nalepenou známkou za 

príslušný rok. Zahraniční pretekári predkladajú platný preukaz člena klubu alebo 
Národného zväzu, ktorý je členom ISAF. 

c) Platný premeriavací certifikát lode alebo iný hodnoverný doklad Medzinárodnej 
asociácie lodnej triedy o premeraní lode. 

d) Ďalšie doklady, ktoré požaduje usporiadateľ v rozpise pretekov ako na príklad : 
zaplatenie vkladu na preteky, potvrdenie o poistení lode alebo posádky na určitú 
sumu a pod. 

 
4. UVEREJNENIE VPS, OPS ALEBO ŠPS 

4.1 Usporiadateľ musí vyvesiť na oficiálnu vyhláškovú tabuľu pretekov úplné znenie VPS, 
OPS alebo ŠPS, pokiaľ posledné dve boli na preteky vydané a to najneskôr 60 minút 
pred časom plánovanej výzvy prvého štartu prvej rozjazdy pretekov a musia zostať 
vyvesené do konca protestného času poslednej rozjazdy pretekov (zmena pravidla 25 
PPJ). 

4.2 Oficiálna vyhlášková tabuľa pretekov musí byť umiestnená čo najbližšie pri kancelárii   
usporiadateľa a RK a zreteľne a viditeľne takto označená.  

 
5. ZMENY VO VPS,  OPS ALEBO ŠPS, VYHLÁŠKY RK A USPORIADATEĽA 

5.1 Zmeny VPS, OPS alebo ŠPS pre dané preteky musí RK vydať písomne a vyvesiť ich na 
oficiálnu vyhláškovú tabuľu najneskôr 60 minút pred začiatkom ich platnosti. Zmeny 
v časovom programe pretekov sa musia vyvesiť do 20:00 hodiny pred dňom ich 
platnosti . 

5.2 Na vyvesenie novej vyhlášky alebo zmeny v PS môže RK upozorniť zvukovým 
znamením alebo vyvesením vlajky L kódu so zvukovým znamením, podľa technických 
možností RK. 

 
6. SIGNALIZÁCIA NA BREHU 

6.1 Viditeľné znamenia vlajkami kódu na brehu musia byť na dobre viditeľnom a stredove 
umiestnenom stožiari v areáli pretekov podľa technických možností a rozhodnutí 
usporiadateľa. 

6.2 Viditeľné znamenia môžu byť : 
a) Vlajka AP s dvoma zvukovými znameniami znamená : Rozjazdy, ktoré sa 

neodštartovali, sa odkladajú. Znamenie výzvy prvej triedy ďalšej rozjazdy nebude 
dané skôr ako 30 minút po tom, ako sa spustí vlajka AP na brehu s jedným 
zvukovým znamením. 

b) Vlajka B s jedným zvukovým znamením znamená : Začiatok protestného času. 
Spustenie vlajky B s jedným zvukovým znamením znamená : Koniec protestného 
času. 

c) Vlajka L s jedným zvukovým znamením znamená : Na oficiálnej vyhláškovej 
tabuli je vyvesená nová vyhláška RK alebo usporiadateľa. 

d)  RK môže vyvesiť na vlajkový stožiar na brehu aj iné viditeľné znamenia, ktorých 
popis, zvukové znamenie a význam musí uviesť v OPS alebo ŠPS. 

 
7. PROGRAM ROZJÁZD 

7.1 Počet vypísaných rozjázd, počet rozjázd potrebných pre platnosť pretekov a čas štartu 
prvej rozjazdy, prípadne tréningovej rozjazdy, musí byť uvedený v Rozpise pretekov. 
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7.2   Poradie štartov vypísaných lodných tried, ich prípadné združenie do jedného štartu a 
počty kôl jednotlivých tried sa určujú v OPS alebo ŠPS pretekov alebo vyhláškou 
hlavného rozhodcu. 

7.3 Posledný možný čas štartu prvej štartujúcej triedy, posledný programovaný deň pretekov 
sa určí v Rozpise pretekov podľa miestnych podmienok. 

 
8. VLAJKY TRIED AKO VIDITEĽNÉ ZNAMENIA VÝZVY 

8.1 
 Lodná trieda Vlajka  Lodná trieda Vlajka 
 Cadet C  Kajutové lode T 
 420 D  Fireball U 
 Europa E  Vaurien V 
 Finn F  470 Z 
 Optimist O  Laser Standard vlajka triedy 
 WS,RAC,Mistral,OC R  Laser Radial vlajka triedy, prípadne vlajka G 
 Funboard Q   

 
8.2 Vlajky pre ďalšie lodné triedy, združené triedy alebo pre samostatne štartujúce kategórie 

sa určia v OPS, ŠPS alebo vyhláškou RK. 
 
9. PRIESTOR  PRETEKOV 

9.1 Miesto pretekov a priestor pretekovej trate sa odporúča vyznačiť na plániku (mapke, 
schéme), ktorý je súčasťou OPS alebo ŠPS a to podľa možností usporiadateľa alebo RK. 

 
10. TRAŤ; ŠTARTOVÁ A CIEĽOVÁ ČIARA 

10.1 Trať pre rozjazdy je určená štartovou čiarou, značkami trate 1, 2, 3, prípadne 4 a 
cieľovou čiarou. 

10.2 Štartová čiara je daná myslenou úsečkou medzi vlajkovým stožiarom štartovej lode 
s oranžovou vlajkou na vrchole, ktorá je umiestnená na pravom konci štartovej čiary a 
štartovou značkou (celou žltou alebo so žltou vlajkou), na ľavom konci štartovej čiary. 
Ako štartovú značku je možné použiť aj záveternú značku trate. 

10.3  Štartový priestor je vymedzený vzdialenosťou 50 m na všetky strany štartovej čiary. 
Loď, ktorá ešte nemá znamenie výzvy,  nesmie vplávať do tohto priestoru. Loď pri 
prvom porušení tohto pravidla môže byť najprv napomenutá a pri opakovanom alebo 
hrubom porušení tohto pravidla môže na ňu RK podať protest. 

10.4 Značky trate sa obvykle oboplávajú ľavobokom bez zvláštnej signalizácie. Ak RK 
rozhodne, že sa značky trate, z vážnych dôvodov, budú oboplávať pravobokom, 
signalizuje to najneskôr so znamením výzvy zelenou vlajkou na lodi RK. Pre 
oplachtené plaváky je možné použiť rôzne iné druhy tratí s oboplávaním značiek 
kombinovaným spôsobom, ktorý musí byť presne uvedený a popísaný v ŠPS pretekov. 

10.5 V záujme lepšieho križovania na náveternú značku môže RK umiestniť záveternú 
značku v okolí štartovej čiary bez zvláštneho znamenia aj po štarte v priebehu prvého 
kola, ale najneskôr, kým sa vedúca loď nepriblíži k predchádzajúcej značke. 

10.6 Cieľová čiara je daná myslenou úsečkou medzi vlajkovým stožiarom na cieľovej lodi, 
s oranžovou vlajkou na vrchole a vytiahnutou modrou cieľovou vlajkou a cieľovou 
žltou značkou. Ako cieľovú značku je možné použiť aj náveternú značku trate. 

10.7 Na lodi RK, podľa technických možností RK, sa odporúča umiestniť (napísať kriedou 
na tabuľu) kompasový kurz od lode RK na štarte smerom na náveternú značku. 

10.8 Ak chce RK uskutočniť ďalšiu rozjazdu ihneď po skončení predchádzajúcej rozjazdy, 
oznámi to vlajkou T umiestnená pod modrou cieľovou vlajkou a to od ukončenia 
prvou loďou.  
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11. ZNAČKY 
11.1   Značky sú obvykle zakotvené bójky, ktoré môžu byť jednofarebné s vlajkou, alebo 

farebné s farebne korešpondujúcou vlajkou, alebo s číslami poradia oboplávania 
značiek 1, 2, 3, prípadne 4, alebo jednofarebné kontrastné nafukovacie bójky. Presný 
opis tvaru, veľkosti a farby značiek, zvlášť ak sa odlišujú od bežných typov, musí byť 
uvedený v OPS alebo ŠPS pretekov. 

11.2  Ak sa požívajú iba farebné guľaté bójky, tak v poradí: náveterná - č.1 - BIELA; bočná 
náveterná  - č.2 - MODRÁ; bočná záveterná - č.3 - ČERVENÁ; záveterná  - č.4 - 
ZELENÁ. 

11.3 Ak sa používajú pre štartovú a cieľovú značku zvláštne bójky, musia to byť ŽLTÉ 
bójky alebo bójky so žltou vlajkou bez označenia číslom. 

 
12. ŠTARTOVÝ POSTUP 

12.1  Rozjazdy sa štartujú podľa pravidla 26 PPJ 2001-2004. Postup štartu je nasledujúci: 
Signál Vlajka a zvukové štartovacie znamenie minút pred štartom
Výzva Vlajka triedy; zvuk 5 
Príprava Vlajka P, alebo I, alebo čierna; zvuk 4 
Posledná minúta Vlajka prípravy sa spustí; dlhý zvuk 1 
Štart Vlajka triedy sa spustí; jeden zvuk 0 
   

Znamenie výzvy pre každú nasledujúcu triedu sa vykoná pri alebo po štartovom 
znamení predchádzajúcej triedy. 

12.2 Štartová čiara pre danú triedu sa ruší po uplynutí 4 minút po jej štartovom znamení. 
12.3 RK môže použiť pre opakované štarty po všeobecnom odvolaní niektorý zo 

sprísnených postupov štartu, a to: 
a) Štart podľa pravidla 30.1 – Pravidlo oboplávania koncov. Toto pravidlo sa 

môže použiť už od prvého štartu každej triedy v každej rozjazde. 
b) Štart podľa pravidla 30.3 – Pravidlo čiernej vlajky. Toto pravidlo môže RK 

použiť iba po odvolanom štarte s vlajkou Prvý opakovač. 
13. LODE ROZHODCOVSKEJ KOMISIE 

13.1 Ak použije RK podľa svojich technických možností lode na trati, na značkách alebo na  
ľavom konci štartovej alebo cieľovej čiary, tieto lode musia byť označené oranžovou 
vlajkou. Neprítomnosť takýchto lodí alebo chýbajúce vlaky na nich nie sú dôvodom na 
žiadosť o nápravu. 

 
14. ČASOVÉ LIMITY 

14.1 OPS alebo ŠPS môžu určiť pre rozjazdy takéto časové limity: 
a) Absolútny traťový limit, ktorý určuje dĺžku absolútneho času rozjazdy od 

štartového znamenia do dokončenie prvou loďou. Pri prekročení tohto limitu sa 
rozjazda musí prerušiť. 

b) Absolútny úsekový limit, ktorý určuje dĺžku absolútneho času pre prejdenie 
určitého úseku alebo viacerých úsekov trate prvou loďou. Pri prekročení tohto 
limitu sa rozjazda musí prerušiť. 

c) Absolútny cieľový limit pre určitú dĺžku času otvorenia cieľovej čiary, po 
dokončení rozjazdy prvou loďou, vo vopred určených minútach. 

d) Relatívny cieľový limit pre pomernú dĺžku času otvorenia cieľovej čiary, ktorý 
sa určí z absolútneho čistého času prvej lode, ktorá dokončila rozjazdu 
v príslušnej triede, z ktorého sa zoberie 33 % a pridá k čistému času prvej lode . 
Po tento čas je otvorená cieľová čiara. 

14.2 Lode, ktoré nedokončili v časovom limite podľa bodu c) a d), sú hodnotené ako 
DNF - nedokončili. 
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15. PROTESTY 
15.1 Protest alebo žiadosť o nápravu musí spĺňať všetky podmienky pravidiel Časti 5 PPJ. 
15.2 Protest alebo žiadosť o nápravu musí byť podaná písomne na formulári SZJ, ktorý 

dostane pretekár v kancelárii RK. Protest musí byť podaný v kancelárii usporiadateľa 
alebo RK do konca protestného času, ktorý je 60 minút od dokončenia rozjazdy 
poslednou loďou v rozjazde. OPS alebo ŠPS môžu určiť začiatok a koniec protestného 
času odlišne. Začiatok a koniec protestného času môže oznamovať RK podľa bodu 6.2 
(b) týchto VPS 2004. 

15.3 Protestný vklad sa nevyžaduje. Toto ustanovenie nemôžu zmeniť ani OPS ani ŠPS. 
15.4 Miesto a čas prerokovávania protestov a žiadostí o nápravu, poradie ich 

prerokovávania, mená strán rokovania ako aj mená svedkov musí protestná komisia 
uverejniť písomne na vyhláškovej tabuli pretekov najneskôr do 30 minút po skončení 
protestného času. 

 
16. BODOVANIE 

16.1 Body za cieľové umiestnenie jednotlivých lodí v rozjazdách sa prideľujú podľa 
Dodatku A PPJ 2001-2004 a to nízkobodovým systémom. 

16.2 Tento bod bol vynechaný. 
16.3 Ak sa v pretekoch uskutoční 4, 5, 6 alebo 7 rozjázd, bodový výsledok lode z najhoršie 

bodovanej rozjazdy sa nezaráta do celkového súčtu bodov lode. Ak sa v pretekoch 
uskutoční 8 a viac rozjázd, bodové výsledky lode z dvoch najhorších rozjázd sa 
nezarátajú do celkového súčtu bodov lode. 

16.4 V prípade rovnosti celkového súčtu bodov medzi dvomi alebo viacerými loďami sa 
rieši nerozhodný výsledok podľa kritérií pravidla A8 PPJ takto: 
a) Najprv sa zoradia body lodí s nerozhodným výsledkom v poradí rozjázd od 

najlepšej rozjazdy k najhoršej. V tom mieste, kde je medzi nimi rozdiel, rieši sa 
nerozhodný výsledok v prospech lode s lepšími bodmi. Nesmú sa použiť žiadne 
škrtané body. 

b) Ak zostane nerozhodnosť medzi dvoma alebo aj viacerými loďami naďalej, musia 
sa zoradiť do poradia, aké mali v poslednej rozjazde. Akékoľvek zostávajúce 
nerozhodné výsledky sa musia potom riešiť podľa bodov v predposlednej rozjazde 
a postupne v predchádzajúcich rozjazdách, kým sa všetky nerozhodné výsledky 
nerozriešia. Môžu sa použiť aj body z rozjázd, ktoré neboli zarátané do celkového 
súčtu bodov lodí. 

 
17. ALTERNATÍVNE TRESTY 

17.1 Vo všetkých pretekoch v právomoci SZJ sa bude uplatňovať trest otáčkami 720o za 
porušenie pravidiel Časti 2 PPJ, podľa pravidiel 44.1 a 44.2 PPJ. 

17.2 Dotyk značky loďou sa môže napraviť otáčkou 360o podľa pravidla 31.2 PPJ. Tento 
bod neplatí pre preteky oplachtených plavákov podľa pravidla B3 PPJ. 

17.3 Prijatie a vykonanie trestu podľa bodu 16.1 a 16.2 VPS 2004 musí pretekár oznámiť 
písomne na podpisovom tlačive povinného hlásenia, ktoré musí byť k dispozícii 
pretekárom v kancelárii RK (viď tiež bod 18 VPS 2004). 

17.4 Nesplnenie povinného hlásenia podľa bodu 17.3 má za následok neuznanie 
alternatívneho trestu a priznanie viny pretekára za porušenie pravidla 
s diskvalifikáciou bez prerokovania. 

 
18. POVINNÉ HLÁSENIA 

18.1  Kormidelník lode, ktorá neodštartovala (NS), odštartovala ale nedokončila (ND) alebo 
vzdala po rozjazde (VZ), musí uviesť po rozjazde na tlačive povinného hlásenia dôvod 
svojho neodštartovania, nedokončenia alebo vzdania sa v kancelárii RK do konca 
protestného času rozjazdy. 



  28 

ŠTART 2004 

18.2 Ak kormidelník nesplní povinnosť podľa bodu 18.1, bude loď hodnotená ako 
nepretekala (NP). 

 
19. MERANIE 

19.1 Loď sa musí podrobiť všetkým meracím a kontrolným postupom, ktoré sa vyžadujú 
triedovými predpismi a sú uvedené v rozpise pretekov. Tieto postupy, ak sú uvedené 
v rozpise, sú súčasťou prezentácie lode a bez ich vykonania nie je možné prijať 
prihlášku lode. 

 
20. PODPORNÉ LODE 

20.1 Podporné lode trénerov, vedúcich družstiev a iného sprievodu pretekárov nesmú 
vplávať do priestoru trate počas rozjazdy a to od znamenia výzvy pre danú triedu až 
pokiaľ všetky lode štartujúce v rozjazde nedokončili, alebo pokiaľ RK nedala 
znamenie odkladu, prerušenia alebo všeobecného odvolania. 

20.2  Pri porušení tohto pravidla budú všetky lode, ktoré boli podporované osobou, ktorá 
porušila toto pravidlo diskvalifikované z rozjazdy bez prerokovania. 

 
21. POHON 

21.1 Pri porušení pravidla 42, ktoré videl člen pretekovej komisie alebo ňou poverený 
pozorovateľ, uplatňuje sa pravidlo 67. Trestné body za toto porušenie sa nevylučujú zo 
súčtu bodov lode v sérii rozjázd.  

 
22. BEZPEČNOSŤ 

22.1 Všetci pretekári mladší ako 15 rokov musia mať na sebe oblečený a riadne upevnený 
osobný záchranný prostriedok a to od vyplávania na vodu až do pristátia na brehu. 

22.2 Osobné záchranné prostriedky musia zodpovedať pravidlu 1.2 PPJ a pretekári sa 
musia riadiť pravidlom 40 PPJ, ako aj príslušnými ustanoveniami Súťažného poriadku 
SZJ. 

22.3 RK alebo protestná komisia môže diskvalifikovať pretekára bez prerokovania, keď 
nemá na sebe osobný záchranný prostriedok, alebo ho nemá riadne upevnený, ak mal 
povinnosť tak urobiť podľa pravidla 40 PPJ, alebo podľa bodu 22.1 VPS, alebo ak 
osobný záchranný prostriedok nemá dostatočný vztlak. 

 
23. ZODPOVEDNOSŤ 

23.1 Pretekári sú povinní podrobiť sa pokynom a príkazom RK.. 
23.2 Pretekári sa zúčastňujú pretekov na vlastné nebezpečenstvo a zodpovednosť ako aj. na 

vlastné náklady, pokiaľ s nimi nebolo vopred dohodnuté inak.  
23.3 Usporiadateľ, RK, ani žiadna ich zložka nie sú zodpovedné za akékoľvek poškodenie, 

poranenie alebo stratu na majetku a neručia za žiadnu inú ujmu na zdraví alebo na 
veciach. 

23.4 Pretekári a ich sprievod musia okamžite ohlásiť usporiadateľovi alebo RK ochorenie, 
úraz alebo materiálnu škodu, ktorá vznikla v súvislosti s pretekami. 

 
24. VŠEOBECNÉ USTANOVENIA 

24.1 Vydaním týchto Všeobecných plachetných smerníc 2004 sa ruší platnosť všetkých 
doteraz vydaných a publikovaných Všeobecných plachetných smerníc SZJ pre preteky 
plachetníc v SR. 

24.2 VPS 2004 boli schválené Výkonným výborom SZJ dňa 27.1.2004 a nadobúdajú 
účinnosť dňom 28.1.2004. 
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DODATOK 1 
 
SKRATKY PRE BODOVANIE 

Vo výsledkových listinách pretekov usporiadaných v SR sa musia používať tieto 
anglické alebo slovenské skratky pre vyjadrenie odlišných okolností ako umiestnenia 
v cieli: 
 

Skr. angl. Skr. slov. Význam 
DNC NP Nepretekala, neprišla do priestoru štartu 
DNS NS Neodštartovala, ale bola v priestore štartu, (iné ako NP alebo PS) 
OCS PS Bola na traťovej strane čiary a nesplnila  požiadavky pravidla 29.1 

alebo 30.1 (predčasný štart) 
ZFP TZ 20 % trest podľa pravidla 30.2 (vlajka Z) 
BFP CD Diskvalifikovaná podľa pravidla 30.3 (čierna vlajka) 
SCP BT Bodový trest podľa pravidla 44.3 
DNF ND Nedokončila rozjazdu 
RAF VZ Vzdala po dokončení 
DSQ DQ Bola diskvalifikovaná 
DNE DD Bola diskvalifikovaná bez možnosti vylúčenia najhorších bodov 

podľa pravidla 88.3(b) 
RDG PN Bola priznaná náprava 
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8. Zmeny a doplnky SUP2003 
V tejto časti je uvedené úplné znenie častí súťažného poriadku, ktoré boli zmenené alebo 

doplnené pre rok 2004. 
 

2.4 Koeficienty pretekov 
2.4.3 Vypísaný koeficient pretekov platí pri splnení týchto ukazovateľov: 

Minimálny počet Koeficient 7 6 5 4 3 2 1 
uskutočnených rozjázd 5 4 4 3 3 2 1 
lodí na štarte 5 5 5 5 5 4 3 

 Ak je niektorý ukazovateľ nižší, ako je uvedené  v tabuľke, platí taký výsledný 
nižší koeficient, aby boli splnené požiadavky koeficientu podľa tabuľky. 
Pre triedu námorné lode sa pre určenie výsledného koeficientu neurčuje počet 
rozjázd, ale vypočíta sa výsledná dĺžka trate daných pretekov sčítaním dĺžok 
tratí v jednotlivých rozjazdách. Podmienka o počte lodí zostáva zachovaná. 
Ak bude výsledná dĺžka trate menej ako 40 námorných míľ (Nm) ale zároveň 
viac ako 20 Nm, znižuje sa koeficient o 1 stupeň. 
Ak bude výsledná dĺžka trate menej ako 20 Nm , výsledný koeficient je 2. 
Pre kajutové lode sa diaľková rozjazda ráta ako N rozjázd ak je dlhšia ako 
Nx10km alebo nekorigovaný čas prvej lode v cieli je väčší ako Nx1,5 hodiny. 
Toto platí iba pre stanovenie koeficientu a v nízkobodovom systéme sa takáto 
rozjazda hodnotí ako jedna rozjazda. 

3.1 Kategórie pretekárov 
3.1.1 Pretekári sa delia podľa veku alebo pohlavia na tieto kategórie: 
 

Kategória Identif.číslo Kategória Identif.číslo 
muži m 11 dorastenky  dky 22 
ženy ž 12 starší žiaci žci 31 
ľahkí  ľah 13 staršie žiačky žky 32 
ťažkí ťaž 14 mladší žiaci mžc 41 
dorastenci, juniori dci, j 21 mladšie žiačky mžk  42 

3.1.3 Do kategórie mladších žiakov a mladších žiačok sa zaraďujú pretekári, ktorí 
dovŕšili 6 rokov veku od 1. januára kalendárneho roka, do 3l. decembra  roka, 
v ktorom dovŕšili 12 rokov veku.  
Do kategórie starších žiakov a starších žiačok sa zaraďujú pretekári, ktorí 
dovŕšili 13 rokov veku od 1. januára kalendárneho roka, do 3l. decembra  roka, 
v ktorom dovŕšili 14 rokov veku, v triede Optimist 15 rokov veku.  
Do kategórie dorastencov a dorasteniek sa zaraďujú pretekári, ktorí dovŕšili 15 
rokov veku od 1. januára kalendárneho roka, do 3l. decembra  roka, v ktorom 
dovŕšili 19 rokov veku.  
Do kategórie juniorov sa zaraďujú pretekári, ktorí dovŕšili 15 rokov veku od 1. 
januára kalendárneho roka, do 3l. decembra  roka, v ktorom dovŕšili 21 rokov 
veku.  
Do kategórie ťažkí sa zaraďujú pretekári, ktorých hmotnosť v suchých 
plavkách je minimálne 75 kg, do kategórie ľahkí ostatní s váhou menšou ako 
75 kg. 

3.2. Získavanie výkonnostných bodov 
3.2.1 Výkonnostné body sa získavajú na každých pretekoch, ktoré sú uvedené v TK 

alebo na zahraničných pretekoch, ktoré spĺňajú podmienky koeficientu podľa 
bodu 2.4.4.  K výslednému umiestneniu posádky lode v pretekoch sa vo 
výsledkovej listine pridelia body podľa logaritmického vzorca: 
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B = 101 + 1000.(log L/P), 
kde : B sú získané body pre VT 

L je počet lodí v pretekoch   
P je umiestnenie danej posádky v pretekoch. 

Logaritmické body sa prideľujú len tej posádke, ktorá štartovala alebo bola 
hodnotená ako štartujúca aspoň v jednej rozjazde pretekov. Ak bola posádka vo 
všetkých rozjazdách hodnotená ako NP (nepretekala), nedostáva logaritmické 
body. 

3.2.2 Výsledné logaritmické body sa násobia koeficientom pretekov podľa bodu 2.4 
SUP. 

3.2.3 Rebríček pretekárov sa určuje na základe súčtu získaných bodov z výsledkov 
pretekov usporiadaných v SR alebo v zahraničí, ktoré sú zaslané do 21 dní po 
skončení pretekov na VV SZJ. 

3.3. Výkonnostné triedy 
3.3.1 Výkonnostné triedy boli zrušené. 

3.4. Získavanie výkonnostných bodov v námornom jachtingu 
3.4.1 Preteky vypísané pre námorné sa na hodnotia podľa 3.2.  
3.4.2 Športové plavby námorných a kajutových lodí sa hodnotia výkonnostnými 

bodmi podľa dĺžky plavby a denných priemerov v námorných míľach (Nm), na 
základe hlásenia o plavbe. Na ich potvrdenie si SK môže vyžiadať predloženie 
lodného denníka. Všetci členovia posádky lode spĺňajúci bod 2.1.1 získavajú 
rovnaký počet bodov.  

3.4.3 Body za športové plavby námorných a kajutových lodí sa priznávajú takto: 
Základný počet bodov za prejdenú 1 Nm je 100 bodov. Súčet bodov za míle sa 
delí dĺžkou lode (LOA) v metroch a zaokrúhľuje sa na celé číslo. 
U viactrupových lodí sa toto číslo ešte vydelí koeficientom 1,3 a zaokrúhli sa na 
celé číslo. 

3.4.4 Body získané pri športových plavbách v priebehu celého roka sa sčítajú. 

3.5 Získavanie výkonnostných bodov v  kajutovom jachting. 
3.5.1 Preteky pre kajutové lode sa hodnotia podľa 3.2. 
3.5.2 Predpísaná posádka pre kajutové lode je stanovená pre lode do 6 m na 2 osoby 

a pre lode nad 6 m na 3 osoby. Body za pretek sú započítavané do hodnotenia 
iba pre členov predpísanej posádky. Ak je počet členov posádky väčší ako 
predpísaná posádka, zostávajúcim členom posádky sa body do hodnotenia 
nezapočítavajú a títo členovia nie sú zahrnutí ani do výsledkovej listiny 
preteku. 

3.5.3 Členovia minimálnej predpísanej posádky podľa lodného osvedčenia plavidla 
musia byť registrovanými členmi SZJ. 

3.5.4 Členom posádky môže byť na pretekoch do koeficientu 5 vrátane aj 
neregistrovaný pretekár, ale tento nie je zahrnutý do výsledkovej listiny 
preteku. 

6. ORGANIZAČNÉ ZABEZPEČENIE PRETEKOV 

6.2 Rozpis pretekov 
6.2.1 Rozpis pretekov vydáva usporiadateľ po schválení vypisujúceho orgánu a je 

prvou základnou normou o pretekoch, v ktorej musia byť uvedené všetky zá-
kladné údaje záväzné pre usporiadateľa, ako aj pre pretekárov. Rozpis musí 
obsahovať všetky údaje, ktoré požaduje Dodatok J PPJ, spolu s uvedením 
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koeficientov pre jednotlivé zúčastnené lodné triedy podľa TK ako aj iné 
potrebné informácie potrebné pre pretekárov. Usporiadateľ je povinný zaslať 
Rozpis najmenej 1 mesiac pred termínom pretekov všetkým klubom, ktorých 
účasť sa predpokladá a všetkým ALT, ktoré sa pretekov majú zúčastniť (podľa 
TK), KVO a SK. Toto neplatí v prípade ak usporiadateľ dodal SK elektronickú 
verziu Rozpisu najmenej 1 mesiac pred termínom pretekov a táto bola 
zverejnená prostredníctvom www stránok SZJ. 

9. ZODPOVEDNOSŤ ZA PRETEKÁROV MLADŠÍCH AKO 18 ROKOV 
9.1 Za každého pretekára mladšieho ako 18 rokov preberá plnú zodpovednosť 

dospelá osoba, ktorá podpisuje jeho prihlášku na preteky. Táto osoba je 
zodpovedná za primeranú prípravu pretekára pre dané podmienky, za jeho 
zdravotnú spôsobilosť a za jeho účasť v pretekoch. 

10.2 Povinnosti pretekárov a trénerov 
10.2.2 Tento bod sa zo SUP vypúšťa. 
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9. Opravy a doplnky Ročenky Jachting 2003 
1. Opravy Ročenky Jachting 2003 
Ročenka 2003 errata:         
Pri prideľovaní mastrovskej VT a I.VT nebola rešpektovaná inovácia vyplývajúca z bodu  
3.3 Výkonnostné triedy SUP 2003. 
Z tohto dôvodu predkladáme jachtárskej verejnosti prehľad pridelených majstrovských VT 
a I.VT pre rok 2003.  

          

 Rebríček pretekárov Majstrovskej VT a I. VT    
          

Trieda: Laser standard         
Majstrovská výkonnostná trieda I. Výkonnostná trieda 

P.č. Meno pretekára Reg.č. Body Štarty P.č. Meno pretekára Reg.č. Body Štarty
          1. Tomasch Roman 104245 25364 10 
          

Trieda: 420         
Majstrovská výkonnostná trieda I. Výkonnostná trieda 

P.č. Meno pretekára Reg.č. Body Štarty P.č. Meno pretekára Reg.č. Body Štarty
1. Hnilica Boris  MSR, VSP 205171 47200 15 3. Puchoň Milan 101122 41132 12 
2. Kaňuk Jakub  MSR, VSP 205150 44800 14           
          

Trieda: Europa         
Majstrovská výkonnostná trieda I. Výkonnostná trieda 

P.č. Meno pretekára Reg.č. Body Štarty P.č. Meno pretekára Reg.č. Body Štarty
1. Griačová Kristína MSR, VSP 103295 28845 13           
          

Trieda: Kajutové jachty         
Majstrovská výkonnostná trieda I. Výkonnostná trieda 

P.č. Meno pretekára Reg.č. Body Štarty P.č. Meno pretekára Reg.č. Body Štarty
1. Črep Róbert             VSP 108024 38281 11           
2. Žuffová Miroslava   VSP 108025 38281 11           
          

Trieda: Windsurfing         
Majstrovská výkonnostná trieda I. Výkonnostná trieda 

P.č. Meno pretekára Reg.č. Body Štarty P.č. Meno pretekára Reg.č. Body Štarty
1. Pollák Patrik           MSR 316004 79859 16 2. Lapoš Martin 216003 43596 11 
          3. Velebír Peter 301093 35264 11 
          4. Velebír Pavol 301094 20105 11 
          5. Pollák Jozef 316003 18078 13 

          6. Dzvoník Emil 316062 17492 11 
          
          
 V tabuľke 11 a 12 - rebríčky pretekárov I.VTM - sa vynechávajú pretekári, ktorí nedosiahli 10 štartov, teda  
 Puchoň Lukáš, Kubeš Fedor, Manas Marko, Mackovič Matej, Kubovčíková Eva a Králiková Zuzka.   
 Súčasne s tým sa menia počty VT v tabuľke 14 v stĺpcoch MT a I.VT podľa vyššieuvedeného zoznamu.  
 Zrušené MT, I.VT a I.VTM sa menia na II.VT, resp. II.VTM.     
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V publikovanej verzii Ročenky Jachting 2003 sú uvedené chybné výsledky Slovenského 
pohára triedy Kajutové lode. 
Z tohto dôvodu predkladáme jachtárskej verejnosti opravu. 
 

17. Slovenský pohár        
Trieda : Kajutové lode       

 

305 306 257 307 219 317 262 211   
12.7. 19.7. 26.7. 9.8. 29.8. 16.8. 13.9. 20.9.   

Majstr. TOP Put. Vinian. Pohár Domaš. MS Regata   
KJ 

oblasti 24 pohár strapec M.Čáka lodivod L.Mary Orava   
   koeficient 5 5 5 5 4 5 5 5 bodov 
   počet lodí 7 5 9 12 6 16 5 6 spolu 

1 Črep Róbert 0 0 5276 5901 2312 6526 2495 4396 17 703 
        1 1 2 1 2 1 (26 906)
2 Max Radovan 4730 4000 0 2406 0 0 0 0 11 136 
    1 1   5         (11 136)
3 Chalupník Mikuláš 0 0 2891 0 0 0 4000 0 6 891 
        3       1   (6 891)
4 Brázda František 0 0 1781 1675 721 1526 0 2891 6 347 
        5 7 5 10   2 (8 594)
5 Mošpan Zdeněk 2345 0 0 3515 0 0 0 0 5 860 
    3     3         (5 860)
6 Max Peter 0 2495 0 2891 0 0 0 0 5 386 
      2   4         (5 386)
7 Ružička Peter 0 0 3771 0 0 0 1614 0 5 385 
        2       3   (5 385)
8 Kapráľ Jozef 0 0 0 0 0 5020 0 0 5 020 
              2     (5 020)
9 Mašlonka Jozef st. 0 0 0 4396 0 0 0 0 4 396 
          2         (4 396)

10 Juríček Peter 0 0 0 0 0 4140 0 0 4 140 
              3     (4 140)

11 Jurčo Ľubomír 0 1614 0 2010 0 0 0 0 3 624 
      3   6         (3 624)

12 Králik Jozef 0 0 0 0 3517 0 0 0 3 517 
            1       (3 517)

13 Haščák René 0 0 0 0 0 3515 0 0 3 515 
              4     (3 515)

14 Hlavsa Ján 0 0 2266 0 0 0 990 0 3 256 
        4       4   (3 256)

15 Kollár Kamil 3225 0 0 0 0 0 0 0 3 225 
    2               (3 225)

16 Štrompl Peter 0 0 0 0 0 3031 0 0 3 031 
              5     (3 031)

17 Gold Tomáš 0 0 0 0 0 2635 0 0 2 635 
              6     (2 635)

18 Kollár Marian 505 734 0 1385 0 0 0 0 2 624 
    7 5   8         (2 624)

19 Molčany Marcel 1720 734 0 0 0 0 0 0 2 454 
    4 5             (2 454)

20 Varinský Ľubo 0 0 0 0 0 2300 0 0 2 300 
              7     (2 300)

21 Čurma Vladimír 1236 0 0 901 0 0 0 0 2 137 
    5     10         (2 137)

22 Lukáč Dušan 0 0 0 0 0 2010 0 0 2 010 
              8     (2 010)
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305 306 257 307 219 317 262 211   
12.7. 19.7. 26.7. 9.8. 29.8. 16.8. 13.9. 20.9.   

Majstr. TOP Put. Vinian. Pohár Domaš. MS Regata   
KJ 

oblasti 24 pohár strapec M.Čáka lodivod L.Mary Orava   
   koeficient 5 5 5 5 4 5 5 5 bodov 
   počet lodí 7 5 9 12 6 16 5 6 spolu 

23 Kozáček Juraj 0 0 0 0 1108 0 0 901 2 009 
            4     5 (2 009)

24 Križ Daniel 0 0 0 0 0 1754 0 0 1 754 
              9     (1 754)

25 Dravecký J. 0 0 0 0 1608 0 0 0 1 608 
            3       (1 608)

26 Sýkora Jaroslav 0 0 1385 0 0 0 0 0 1 385 
        6           (1 385)

27 Škantár Fero 0 0 0 0 0 1319 0 0 1 319 
              11     (1 319)

28 Feňovčík Karol 0 0 0 1130 0 0 0 0 1 130 
          9         (1 130)

29 Jančary Martin 0 0 0 0 0 1130 0 0 1 130 
              12     (1 130)

30 Krakovský Ľubomír 0 0 1051 0 0 0 0 0 1 051 
        7           (1 051)

31 Laco Jozef 0 0 505 0 0 0 505 0 1 010 
        9       5   (1 010)

32 Kokinda Ján 0 0 0 0 0 956 0 0 956 
              13     (956)

33 Žáčik Marek 840 0 0 0 0 0 0 0 840 
    6               (840)

34 Kapráľ Matej 0 0 0 0 0 795 0 0 795 
              14     (795)

35 Helgas Peter 0 0 761 0 0 0 0 0 761 
        8           (761)

36 Szurdusz Štefan 0 0 0 694 0 0 0 0 694 
          11         (694)

37 Babin Vladimír 0 0 0 0 0 645 0 0 645 
              15     (645)

38 Kollárová Kamila 0 0 0 505 0 0 0 0 505 
          12         (505)

39 Košťál Jaroslav 0 0 0 0 0 0 0 505 505 
                  6 (505)

40 Jarkovský Pavol 0 0 0 0 0 505 0 0 505 
              16     (505)

41 Kauzal Peter 0 0 0 0 404 0 0 0 404 
            6       (404)
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2. Doplnky Ročenky Jachting 2003 
2.1. Konečná poradie INTERPOHÁR 2003 
 
V tejto publikácii uvádzame iba redukované poradie, t.j. iba so slovenskými pretekármi. 
Úplnú verziu konečného poradia môžete nájsť na stránkach www.sailing.sk v sekcii 
Dokumenty časť G. Výsledky a rebríčky. 
 

TRIEDA : EUROPA 
 

Beskydská
Regata 

Majstr.S.R.
Orava 

Puchar 
Beskidów 

Puchar 
Rybnika 

26 lodí 12 lodí 3 lode 19 lodí 
Por. Priezvisko a meno Klub 

body miesto body miesto body miesto body miesto

Celkom
bodov 

1 Smidova Katka KJ Terlicko 25 2 11 2 0 0 10 10 46 
2 Hucek Jakub TJ Slavia Nove  20 7 12 1 0 0 9 11 41 
3 Cudek Radim Slavoj Cesky C. 15 12 9 4 0 0 13 7 37 
9 Varga Jan TJ Tatran Bratislava. 17 10 8 5 0 0 0 0 22 

11 Griacova Kristina TJ Tatran Bratislava 9 18 10 3 0 0 0 0 19 
39 Laco Jozef TJ Fatran L.Mikuláš 0 0 1 12 0 0 0 0 1 

Celkom bolo hodnotených 41 posádok. 
 

TRIEDA : LASER RADIAL 
 

Beskydská
Regata 

Majst.S.R.
Orava 

Puchar 
Beskidów 

Puchar 
Rybnika 

15 lodí  10 lodí 9 lodí 23 lodí 
Por. Priezvisko a meno Klub 

body miesto body miesto body miesto body miesto

Celkom
bodov 

1 Zungovský Lukáš YC Martin 14 2 8 3 0 0 10 4 32 
2 Żygłowicz Maciej YC Beskid N.S. 0 0 10 1 9 1 13 1 20 
3 Stęplowski Kamil Garland Gliwice 0 0 0 0 8 2 11 3 19 
4 Andel Michal TJ Tatran Bratislava 13 3 5 6 0 0 0 0 18 

14 Tomash Peter STU Bratislava 0 0 9 2 0 0 0 0 9 
24 Kachnič Branislav Dyn. Energia Bratislava 5 11 0 0 0 0 0 0 5 
26 Šabo Andrej Slovan Bratislava 0 0 4 7 0 0 0 0 4 
30 Ilenčík Tomáš TJ Sĺňava Piešťany 0 0 2 9 0 0 0 0 2 

Celkom bolo hodnotených 31 posádok. 
 

TRIEDA : LASER STANDARD 
 

Beskydská
Regata 

Majst.S.R.
Orava 

Puchar 
Beskidów 

Puchar 
Rybnika 

8 lodí 0 start.  0 start.  7 lodí  
Por. Priezvisko a meno Klub 

body miesto   body miesto

Celkom
bodov 

1 Bromka Wojciech JKW Poznań 0 0 0 0 9 1 9 
2 Belunek Michal YC Frydek Mistek 8 1 0 0 0 0 8 
3 Porożyński Karol CHKŻ Chojnice 0 0 0 0 8 2 8 
4 Štefl Lukáš TJ Tatran Bratislava 7 2 0 0 0 0 7 

16 Tomash Peter STU Bratislava 1 8 0 0 0 0 1 
Celkom bolo hodnotených 17 posádok. 
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TRIEDA : OPTIMIST 
 

Beskydská
Regata 

Majst.S.R.
Orava 

Puchar 
Beskidów 

Puchar 
Rybnika 

35 lodí 46 lodí 50 lodí 71 lodí 
Por. Priezvisko a meno Klub 

body miesto body miesto body miesto body miesto

Celkom
bodov 

1 Czubernat Barbara PTŻ Nowy Targ 0 0 40 7 48 3 69 11 157 
2 Staniek Stepan KJ Terlicko 34 2 42 5 45 6 66 14 153 
3 Skóraś Filip YC Beskid Nowy S. 0 0 39 8 49 2 64 16 152 

16 Boroš Martin TJ Tatran Bratislava 0 0 37 10 0 0 68 12 105 
18 Vaďurová Dominika Slovan Bratislava 0 0 32 15 0 0 58 22 90 
44 Očenášová Nikola YC Martin 0 0 46 1 0 0 0 0 46 
52 Rosmány Andrej STU Bratislava 0 0 36 11 0 0 0 0 36 
54 Kollárik Matej TJ Sĺňava Piešťany 0 0 35 12 0 0 0 0 35 
57 Králik Michal YC Považská Bystrica 0 0 34 13 0 0 0 0 34 
67 Toráková Lucia TJ Sĺňava Piešťany 0 0 29 18 0 0 0 0 28 
70 Brachtlová Tereza Slovan Bratislava 0 0 27 20 0 0 0 0 27 
71 Norulák Dávid TJ Tatran Bratislava 0 0 26 21 0 0 0 0 26 
79 Mackovič Lukáš YC Považská Bystrica 0 0 23 24 0 0 0 0 23 
82 Görfölová Linda Slovan Bratislava 0 0 22 25 0 0 0 0 22 
86 Babjaková Radka TJ Fatran L.Mikuláš 0 0 20 27 0 0 0 0 20 
89 Görföl Tomáš Slovan Bratislava 0 0 19 28 0 0 0 0 19 
91 Puchoň Erik Slovan Bratislava 0 0 18 29 0 0 0 0 18 
93 Baran Miroslav YC Martin 0 0 17 30 0 0 0 0 17 

103 Feriancová Eva Slovan Bratislava 0 0 13 34 0 0 0 0 13 
107 Kalous Karol TJ Fatran L.Mikuláš 0 0 12 35 0 0   12 
109 Baran Maroš YC Martin 0 0 11 36 0 0   11 
112 Bilka Adam TJ Tatran Bratislava 0 0 10 37 0 0   10 
116 Brachtlová Mária Slovan Bratislava 0 0 9 38 0 0   9 
120 Králiková Zuzka YC Považská Bystrica 0 0 8 39 0 0   8 
125 Borošová Soňa TJ Tatran Bratislava 0 0 6 41 0 0   6 
134 Jančinová Hanka Slovan Bratislava 0 0 3 44 0 0   3 
138 Babjaková Miriam TJ Fatran L.Mikuláš 0 0 2 45 0 0 0 0 2 
Celkom bolo hodnotených 142 posádok. 
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10. Slovo na záver 
Nová jachtárska sezóna 2004 je špecifická hlavne tým, že došlo k niektorým 

podstatným zmenám v Súťažnom poriadku.  

Z týchto zmien jachtárska verejnosť určite s najväčším nadšením uvíta zrušenie 
povinných lekárskych prehliadok, resp. potvrdení o lekárskej prehliadke. Ich zrušenie však 
neznamená, že nezáleží na tom, či je pretekár zdravotne spôsobilý zúčastniť sa preteku. Podľa 
schválených zmien je za zdravotnú spôsobilosť posádky zodpovedný kormidelník, resp. 
spoluzodpovedná osoba v prípade mládežníckej posádky. Kormidelník, resp. 
spoluzodpovedná osoba túto skutočnosť potvrdzuje svojim podpisom pri podaní prihlášky na 
preteky. Z tohoto dôvodu môže byť v sezóne 2004 použitý iba nový typ prihlášky na preteky 
schválený VV SZJ a nie je dovolené používať prihlášky bez rubovej strany. Dvojlist 
s prihláškami je pripojený v strede tejto publikácie a jednotlivé oddiely ju môžu použiť pre 
výrobu dostatočného počtu kópií. Elektronická verzia lícovej a rubovej strany prihlášky je 
dostupná ne stránkach www.sailing.sk v sekcii Dokumenty časť E. Formuláre. 

Ďalšou podstatnou zmenou je zrušenie výkonnostných tried. Hodnotenie výkonnosti 
pretekárov bude realizované na základe zostavenia rebríčka pretekárov, pričom poradie je 
určené podľa súčtu logaritmických bodov získaných v priebehu sezóny. Rebríčky výkonnosti 
budú aktualizované priebežne počas sezóny a sú dostupné na stránkach www.sailing.sk. 

Tým sa dostávame k ďalšej podstatnej zmene v tejto sezóne. Www stránky SZJ prešli 
pomerne komplexnou prestavbou s cieľom : 

1. Integrovať termínový kalendár, rozpisy pretekov, výsledky pretekov, registračnú databázu, 
hodnotenie klubov a pretekárov na jednom mieste, ktoré je verejne dostupné širokej 
jachtárskej verejnosti. 

2. Sprehľadniť hodnotenie klubov a pretekárov a poskytnúť počas sezóny priebežné 
hodnotenie. 

3. Vytvoriť spätnú väzbu pre kontrolu úplnosti a presnosti výsledkov jednotlivých pretekov 
a registračnej databázy. 

4. Sprehľadniť a sprístupniť termínový kalendár SZJ pre zahraničných pretekárov. 

Skôr než Vás stručne prevediem možnosťami, ktoré Vám nová verzia stránok ponúka, 
dovoľte mi najskôr trochu technických detailov. Často som počul konštatovanie, že na stránky 
www.sailing.sk sa nedá dostať. Pokiaľ sa Vám po zadaní webovskej adresy na obrazovke 
zobrazí iba bledomodré pozadie, tak patríte do tejto skupiny. Príčinou je skutočnosť, že 
ponuka stránky vyžaduje, aby vo vašom počítači bol nainštalovaný Macromedia Flash Player. 
Tento je súčasťou inštalácie Internet Explorer 6.0. Postačí pri inštalácii zaškrtnúť voľbu pre 
jeho inštaláciu. V prípade, ak máte inú verziu alebo typ prehliadača, môžete si ho nainštalovať 
zo stránky www.macromedia.com. V sekcii Download vyberte Macromedia Flash Player, 
postupujte podľa pokynov a za okamih ho máte nainštalovaný vo svojom počítači. Stále tu 
však zostáva skupina používateľov, ktorí ho nemôžu nainštalovať z rôznych príčin. Pre týchto 
je tu tiež pripravené riešenie. Postačí použiť webovskú adresu www.sailing.sk/test a bude im 
prístupná úplná funkčnosť www stránok SZJ, avšak bez efektnej grafickej ponuky. 

Čo môžete nájsť na www stránkach SZJ ? Prostredníctvom prvej položky ponuky SZJ 
môžete získať kontakty na funkcionárov SZJ a predsedov KVO. Podobnú informáciu 
o jednotlivých ALT získate pomocou položky ponuky Asociácie lodných tried. 
Prostredníctvom položky Kluby máte sprístupnenú registračnú databázu SZJ. Najskôr je 
zobrazený zoznam všetkých klubov registrovaných pod SZJ. Prostredníctvom hypertextových 
odkazov môžete získať kontakt na klub, hodnotenie klubu a rebríček pretekárov v klube, 
alebo zoznam všetkých registrovaných členov pre jednotlivé roky. Pre zobrazenie informácie 
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pre iný ako aktuálny rok postačí kliknúť na hyperlinku daného roku v hornej časti obrazovky. 
Informácie I adresách, telefónnych číslach a pod. môžete získať v sekcii Kontakty.  

Krátke informačné správy si môžete prečítať v sekcii Aktuálne. V sekcii Články 
budete môcť nájsť články s jachtárskou tematikou, ba čo viac, môžete do nej sami prispieť 
vlastným článkom. Záväzné dokumenty SZJ môžete nájsť v sekcii Dokumenty, kde sú 
dokumenty členené do logických skupín. Momentálne prechádzajú všetky záväzné 
dokumenty revíziou a aktualizáciou a v priebehu roka budú postupne zverejňované v tejto 
sekcii. 

Sekcia Najlepší jachtár je čestné miesto vyhradené pre víťazov každoročnej ankety 
o najlepšieho jachtára. V sekciách Poradie klubov, Poradie pretekárov, Poradie ALT môžete 
nájsť aktuálne rebríčky klubov, pretekárov v rámci klubu, pretekárov, ALT a pretekárov 
v rámci ALT ako v celkovom poradí, tak I v hodnotení dospelých a mládeže. Prostredníctvom 
hypertextového odkazu na mene pretekára máte prístup k detailnému hodnotenie pretekára 
v jednotlivých rokoch. Na tomto mieste je potrebné poznamenať, že každý pretekár môže 
zaslať doplnkové informácie o sebe. Tieto budú zobrazované pri jeho detailnom hodnotení. 
Každý pretekár môže dodať nasledujúce doplnkové údaje, ktoré budú zobrazované pri 
detailnom hodnotení pretekára: 

a. fotografia vo formáte kkkppp.jpg , kde kkk je číslo klubu a ppp je číslo pretekára; 

b. E-mail – platná emailová adresa; 

c. www – odkaz na osobnú www stránku pretekára. 

V sekcii Majstrovstvá a poháre nájdete detailnú informáciu o majstrovstvách svete, 
Európy, Slovenska a okolitých krajín a o všetkých typoch pohárových pretekov. 
Prostredníctvom hypertextových odkazov máte prístup k výsledkovým listinám pretekov, 
aktuálnom poradí v pohárovej súťaži, o víťazoch majstrovstiev a pod. . Pre plánovanie vašej 
účasti na pretekoch môžete použiť sekciu Termínový kalendár, v ktorom nájdete úplný 
termínový kalendár na Slovensku, v okolitých krajinách a iných významných pretekov. 
Zoznam pretekov môžete podľa potreby filtrovať pre určitú lodnú triedu, vodnú plochu alebo 
pre určité obdobie. Kliknutím v stĺpci ČTK získate detailné informácie o preteku, kliknutím 
na hypertextovom odkaze v stĺpci Názov sa zobrazí výsledková listina preteku a klinutím na 
hypertextovom odkaze n stĺpci Dátum sa zobrazí rozpis preteku ak bol zverejnený 
prostredníctvom www stránok. V sekcii Výsledky pretekov máte sprístupnené všetky 
výsledkové listiny pretekov. Na tomto mieste je potrebné pripomenúť, že podľa SUP 2003 je 
každý pretekár, ktorý sa zúčastní preteku v zahraničí povinný dodať výsledkovú listinu 
preteku na VV SZJ do 21 dní po skončení preteku. Zahraničné preteky, z ktorých nebola 
dodaná výsledková listina nemôžu byť započítané do hodnotenia výkonnosti (SUP 2003 bod 
3.2.3). 

Nakoniec, v sekcii Sailing burza môžete zverejniť svoj inzerát na predaj či kúpu 
jachtárskeho materiálu alebo výstroja. 

Pre tých, ktorí neradi strácajú čas kontrolovaním, či boli na www stránkach zverejnené 
nejaké nové informácie je tu služba automatickej notifikácie. Zaregistrujte za pre príjem 
informačných správ a budete prostredníctvom emailu informovaní o všetkých zmenách na 
stránkach www.sailing.sk.  

Na záver je potrebné poznamenať, že všetky zmeny, ktoré boli vykonané mali za cieľ 
vytvoriť www stránky, ktoré budú efektívne slúžiť širokej jachtárskej verejnosti. Pokiaľ máte 
nejaké pripomienky alebo návrhy vedúce k zlepšeniu funkčnosti poprípade obsahu stránok 
oznámte nám ich prosím.  

 
         Ing. Marián Babjak, PhD. 

       Predseda Súťažnej komisie 


